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Russia with 3-3 tie 


See Page 15 


Canadian concentration 
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Klein departs for | UCC-SPC Board member 
honoured by province 


historic 


mission 


to Ukraine 


Bones up on current situation with 
back issues of Ukrainian News 


By Marco Levytsky 
May 14 Alberta Premier Ralph Klein de- 
parted for an historic mission to Ukraine. 


While waiting to board the plane to Lon- 


don, in a two-stage visit, which begins in the 
United Kingdom, then continues in Ukraine, 
Klein was boning up on Ukraine’s current 
situation by reading back issues of Ukrainian 
News. 


recent events, which were relayed to the edi- 
tor of this paper by Alberta Community De- 
velopment Minister Gene Zwozdesky in a 
cellular telephone call from Calgary Interna- 
ional Airport, at 6:45 pm (MDT), just before 
departure. 

In a statement issued May 11, the Premier’s 
Office stated that the focus of the visit will be 
expanding Alberta’s deep and historic connec- 
tions to Ukraine and establishing relations 
with top Ukrainian government leaders. 

Klein is to spend four days in London, En- 
gland, and five days in Ukraine. It will be the 
first official visit by an Alberta Premier to 
Ukraine. 

“Ukraine has made steady progress since 
achieving independence in 1991 so the time 
is right for this mission,” Klein said. “I was 
honoured to be invited by the Ukraine gov- 
emment to undertake this mission. It is an 
excellent opportunity for me to have face-to- 
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PHOTO — EDMONTON SUN 
No, Ralph Klein does not intend to become 
“Hetman” of Ukraine. But he did appreciate 
the symbolic Bulava (Mace) presented to him 
at the Silver Anniversary of St. Michael's Ex- 
tended care centre Society in Edmonton, Jan. 
224 


face meetings with Ukrainian government 


leaders and to build on the strong and broad- 
based links that Alberta has with this emerg- 
ing democracy.” 

In London, Klein will meet with a variety 
of current and potential investors in Alberta, 
including senior high technology and energy 
company executives. He’ll also meet with 
Canada’s High Commissioner to the United 
Kingdom. He will then travel to Kyiv, the 
capital of Ukraine, on May 18, and to Lviv 
on May 22. Meetings are tentatively sched- 
uled between Klein and Ukrainian President 
Leonid Kuchma, Prime Minister Kinakh, Vice 
Prime Minister Rohovyi, and the Mayors of 
Kyiv and Lviv. President Kuchma visited 
Alberta in 1994. 

“I’m looking forward to discussing with 
Ukraine’s leaders ways that Alberta and 
Ukraine can work together. Thanks to the 
strong and vibrant Ukrainian community in 
Alberta, there are already many business, edu- 
cational, and cultural partnerships in place. 
But I’m convinced we can work together even 
more,” Klein said. Nearly 10 per cent of 
Alberta’s population has ancestral ties to 
Ukraine and settlers from Ukraine first came 
to Alberta more than a century ago. 

Klein will also speak at the graduation cer- 
emony of Grant MacEwan College’s business 
program in Ukraine and an agribusiness con- 
ference hosted by the World Bank’s Interna- 
tional Finance Corporation. 

About a dozen Alberta companies and or- 
ganizations will take part in the mission. 


(UCC-SPC)—The Province of 
Saskatchewan honoured Paul Ortynsky, phar- 
macist and long-time community activist on 
April 25 when, during a ceremony at the Pro- 
vincial Legislative Building in Regina, he was 
invested with the Saskatchewan Volunteer 
Medal. Ortynsky has served several terms as 
a member of the UCC-SPC Board. 

In 1995, the Government of Saskatchewan 
established an honour to recognize the vol- 
unteer sector on the occasion of the province’s 
90th anniversary: the Saskatchewan Volun- 
teer Medal. Saskatchewan has one of the high- 
est rates of voluntarism in Canada. Each vol- 
unteer reaches outside his or her personal ac- 
tivities to help others and make daily life in 
our province better for everyone. Formal rec- 
ognition of volunteers is a way both of ex- 
pressing the gratitude of the community and 
of presenting role models to the people of the 
province. 

Ortynsky is a long-time active participant 
in community, business and civic affairs of 
Canora. A list of his accomplishments include: 

г Former Mayor of the Town of Canora 

e Past vice-president of Parkland Regional 
College 

» Canora Ukrainian Centennial celebrations 
and millennium reunion 

» Past national president of the Ukrainian 
Professional and Business Association 

» Branch president, Ukrainian Canadian 
Congress - Canora 

» President of Canora Ukrainian Heritage 
Museum 


Paul Ortynsky 


» Member of Senate, University of Regina 

» Member, Provincial Government’s Advi- 
sory Committee on Saskatchewan Ukraine 
Relations 

Ortynsky was a recipient of the UCC-SPC 
Nation Builders award in 1999. 


Плющ ta Литвин - хто кого? 


Їван Хмара-Вдалий, Українська правда 
Володимир Литвин ще не освоївся у 
парламенті. 14 травня 447 осіб почали 
писати нову сторінку української історії. 
I, попри урочистий настрій відкриття 
нового скликання, головною темою 
розмов у кулуарах залишалось обрання 
керівництва нової Верховної Ради. 
Покінчивши з урочистими формально- 
щами, парламентарі повернулися у режим 
безперервних переговорів. 

У день відкриття першої сесії несподі- 
ване рішення ухвалили соціал-демократи 
об'єднанні. Як повідомив "Українській 
правді" один з лідерів СДПУ(О) Олек- 
сандр Зінченко, есдеки переглянули своє 
рішення та тепер готові висувати Віктора 
Медведчука на посаду спікера або ж 
його першого заступника. "Посада звича- 
йного віце-спікера нас не цікавить", 
зазначив при цьому Зінченко. За його 
словами, СДПУ(О) не підтримуватиме 
пакет, який одночасно включатиме 
кандидатури комуністів та "Нашої Укра- 
їни". "Таке об'єднання ускладнює реаліза - 
цію ідей партії", зазначив Зінченко. 

Олександр Волков виглядав засмученим. 
Трохи згодом Віктор Медведчук уточнив 
сутність рішення - фракція заборонила 
йому балотуватися на посаду, нижчу за 
першого віце-спікера. Щоправда, не зроз-- 
уміло, на що розраховують есдеки? Адже 
обійняти цю посаду Медведчук може 
тільки за дуже сумнівних умов - якщо 


керівництво парламенту обиратиметься 
двома силами, "За єдУ" та СДПУ(О). 
I, ось цікаво, переконаність, що саме 
так і буде, випромінював засмаглий та 
схудлий "директор-розпорядник" парла-- 
менту минулого скликання Олександр 
Волков. Він "на сто відсотків упевнений", 
що Литвин стане спікером парламенту. 
"Рахуйте самі: його у повному складі 
підтримає "За єдину Україну". Це 172 
голоси. СДПУ(О) - 32 голоси. Плюс 
проголосує "болото" - осіб тридцять", 
запевняв Волков. "Багато з тих, хто 
займається арифметикою, а не аналіти-- 
кою, не прораховує такий момент. При 
всьому тому, що у фракції Ющенка 110 
депутатів, 20 з них - бізнесмени, і вони 
ніколи в житті не проголосують проти 
Литвина. Своя сорочка ближча до тіла". 
Тому, упевнений Волков, кандидатуру 
Литвина може підтримати 234 депутата. 
Він також вважає, що у четвірки 
опозиційних партій не назбирається 
потрібної кількості голосів: "Там виходить 
максимум 201 депутат. У комуністів 
немає іншого виходу, ніж підтримати 
"Заєду", якщо зони, звичайно, хочуть 
хоч щось отримати". 

Адам Мартинюк - віце-спікер за будь- 
яких розкладів. [uma конфігурація ке- 
рівництва парламенту будується навколо 
фігури Ївана Плюща. Віктор Ющенко 
вважає екс-спікера претендентом, який 
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Знову про проблеми УПЦ 
Київського Патріархату в Криму 


Володимир Притула 

(Радіо Свобода) - Знову у Кримської Єпархії 
Української Православної Церкви Київського 
Патріархату проблеми у стосунках із місцевою 
владою. Знову єпископ Климент звертається за 
захистом до Президента України. 

За словами Єпископа Симферопольського і 
Кримського УПЦ Київського Патріархату Кли- 
мента, це звернення до Президента України Лео- 
ніда Кучми - уже трьохсотий лист з проханням 
про захист, надісланий до Києва за останні 7 
років, із них - 19 - до глави держави. На біль- 
шість листів - не було жодної реакції. Респуб- 
ліканська влада в особі кримського уряду та 
Фонду майна АРК і далі тисне на Кримську 
Єпархію. 

Місцеві чиновники уже кілька років намагають- 
ся відібрати у церкви приміщення, де розташоване 
Єпархіальне Управління та єдиний в Симферополі 
храм УПЦ Київського Патріархату - кафедраль- 
ний собор святих рівноапостольних князя Володи- 
мира й княгині Ольги. У колишньому будинку 
культури військового училища, розташованому 
у центрі міста, неподалік. ринку, спершу планували 
розмістити біржу, потім — кабінети Фонду майна, 
тепер перший поверх віддають під крамниці, 


Владика Климент у своєму листі президенту 
нагадує, що глава держави ще у 2000-му році 
доручив прем'єр-міністру Криму та голові 
Верховної Ради автономії вирішити проблему 
приміщення для церкви. Торік кримський 
парламент своєю постановою розпорядився 


міністрів, і Фонд майна АРК проігнорували цю 
постанову. 

У зверненні до Президента України 
Климент стверджує, що ypan Криму й Фон 
майна автономної республіки відверто намага- 
ються знищити Кримську Єпархію УПЦ 
Київського Патріархату, відібравши приміщення 
храму. Єпископ попросив президента взяти під 
свій контроль вирішення цього питання і 
захистити віруючих від свавілля чиновників. Він 
вважає, що першим кроком у розв'язанні 
проблеми мало б бути надання колишньому 
військовому клубові, де 3 початку 90-х років 
знаходиться церква, освячена, до речі Патріархом 

, статусу культової споруди. Владика 
Климент каже, що щодня молиться за те, щоб 
президент почув прохання й молитви кримських 
українців. 


Голос скривджених (забутих) 


Богдана Костюк 

(Радіо Свобода) -У квітні, після візиту 3ac- 
тупника Генерального секретаря ООН - коорди- 
натора Чорнобильських програм Кендзо Осіми, 
знову гостро постала проблема чорнобильців - 
тих громадян України, які постраждали унаслідок 
аварії на ЧАЕС і ким українська влада іноді 
шантажує міжнародну спільноту. Тим часом, пан 
Осіма оприлюднив нову стратегію співпраці 
світової спільноти з Україною на Чорнобиль- 
ському напрямку: це - розробка й упровадження 
нових довготривалих проєктів, розрахованих на 
соціальний захист населення, що мешкає на 
уражених радіацією територіях, і на розвиток 
цих територій. Українські науковці неоднозначно 
сприйняли нові віяння, зазначивши, що поза 
увагою високого ООН-івського гостя залишилися 
проблеми "забутих людей" - мешканців Чор- 
нобильської зони. 

На думку української наукової громадськості, 


- мешканці Чорнобильської зони, ті, кого київська 
влада намагається іноді не помічати, а інколи - 
домагатися від міжнародної спільноти допомоги 
для них. На думку експерта Комісії з питань 
радіаційного захисту населення Наталі Преоб- 
гаженської, ООнН-івські чиновники і представники 
міжнародних донорських організацій не уявляють 
справжніх масштабів чорнобильської трагедії - 
особливо у медичному аспекті, - оскільки 
найчастіше спілкуються з офіційними особами, 
а не з науковцями, які роками вивчають вплив 
радіації на людину. 

Крім “oan, на мапі України можна знайти 
інші "гарячі екологічні точки", сова яр о 
вибухають незрозумілими й страж- 
даннями тисячів людей: Чернівці, Донбас, Мико- 
лаївщина, індустріальні центри Придніпров'я. Ї 
найчастіше, як у випадку з Чорнобилем, B 
української влади не вистачає коштів i порядності 
захистити життя CBOIX громадян - проблеми 
перекладаються на плечі міжнародних організацій 
- донорів та спонсорів. 


Плющ та Литвин - хто кого? 


Прод. Із ст. 1 
може задовольнити як "Нашу Україну", 


так і "ЗаєдУ": "Плющ мав політичну передісторію у 
НДП, є членом політбюро цієї партії. З іншого боку 
він ішов на вибори як самовисуванець. 
є людиною збалансованою, без крайнощів". 


Їван Степанович 


Один з лідерів блоку Юлії Тимошенко Олександр 
Турчинов заявляє про готовність підтримати кандидатуру 
екс-спікера: "Якщо "Наша Україна" висуватиме Плюща 
- то це буде їх відповідальність". За словами Турчинова, 
першим віце-спікером в такому випадку може стати 
представник Компартії, а ще одним заступником голови 
парламенту БЮТ висуватиме Юлію Тимошенко. 

Віктор Пінчук готовий обговорювати будь-яку тему. 
Але без диктофону. Цікаву позицію зайняли комуністи. 
Як повідомив Петро Симоненко, на перше голосування 
вони висуватимуть свій пакет - Мартинюк, Мусіяка, 
Толочко. Якщо цей варіант не пройде, то вже потім 
КПУ визначатиметься з конфігурацією, яку вони готові 
підтримати. Тому Симоненко поки не дає конкретної 
відповіді, чи готові вони підтримати Плюща. 

Тим часом цікава інформація надходить з обізнаних 
джерел. У вівторок о 8:45 відбулася зустріч з президентом 
Кучмою депутатів, обраних до парламенту від Партії 
регіонів. Донецькі - головні автори перемоги "ЗаєдУ" 
- поки не бачать пакету, який би враховував їх інтереси. 
За достовірними даними, Партія регіонів хотіла б 
отримати три комітети - з питань ПЕК, бюджету та 
правоохоронної діяльності. Останній міг би очолити 
мажоритарник Геннадій Васильєв, якого "регіонали" 
бачать претендентом і на посаду Генпрокурора України. 
Ї ще одне показове спостереження. У вівторок зранку 
біля будинку адміністрації президента можна було 
побачити лімузин Їгоря Бакая. Сьогодні в екс-керівника 

"Нафтогазу", який проходить як свідок у кримінальній 
справі про зловживання у паливно-енергетичній монополії, 
закінчився депутатський імунітет... 


Найкращі Відсотки 
Чи Ви раптом потребуєте більше місця? Наш Capital Line мортгедж є 
поворотнім джерелом кредиту для власного дому, який забезпечить Вам 
гроші, тоді коли Ви їх потребуватимете на покриття таких коштів як 
відновлення та додатків. Наш безкарний гнучкий план сплат дає Вам спокій 
уму, щоб Ви могли зосередитися на справді важливих справах в житті. 
інші способи ошадностей також включають: 4% зворотну 
готівку або 2.95% в перших чотирьох місяцях в терміні | 
одного року з можливістю перетворити кожний з цих і 
варіянтів в замкнений п'яти-річний морттедж. 


Контактуйтеся з Ruth: 496-2338 
www.capitalcitysavings.ca 
ee es звуть дани 


S CAPITAL CITY SAVINGS 
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Canadian concentration 
camps being remembered 


(UCCLA)—During Canada’s first national 
internment operations of 1914-1920, thousands of 
Ukrainians and other Europeans were needlessly 
imprisoned as “enemy aliens” in Canadian 
concentration camps. 

Seven out of the 24 internment camps established 
following passage of The War Measures Act were 
located in British Columbia, including the Monashee- 
Mara Lake camps, operated between June 2, 1915 and 
July 29, 1917. 

As a result of the efforts of the Ukrainian Canadian 
Civil Liberties Association, supported by the Ukrainian 
Canadian Foundation of Taras Shevchenko and the 
Ukrainian Canadian community of B. C., a trilingual 
historical marker will be unveiled at the original camp 
site, Two Mile, near Sicamous, B. C. June 8. 

Commenting on this project, UCCLA’s local 
representative, Andrea Malysh, said: “In times of 
domestic and international crisis, the civil liberties and 
human rights of ethnic, religious and racial minorities 
have sometimes been tragically ignored. 

“Tn Canada, the passage of The War Measures Act, 
in 1914, resulted in the rounding up and internment of 
thousands of innocent Ukrainians and other Europeans, 


UCC meets with 
Secretary of State 


(UCC National)—The Ukrainian 
Canadian Congress (UCC) on April 
25 held its first meeting with Gar 
Knutson, Secretary of State (Central 
and Eastern Europe and Middle 
East). Representing the UCC were 
Eugene Czolij, UCC President, 
Dr, Roman Petryshyn, Member of 
the UCC Canada-Ukraine Relations 
Committee, and Rick Mantey, UCC 
Acting Executive Director. 

The focus of the meeting was the 
importance of Canada-Ukraine re- 
lations. During the meeting, the 
UCC made certain proposals to the 
Secretary of State to enhance the fu- 
ture work of the Canada-Ukraine 
Advisory Council, created in 1996 
by the former Minister of Foreign 
Affairs, Axworthy. 

The Secretary of State also com- 
mitted to meet with the UCC as of- 
ten as needed in order to discuss 
various aspects of the special part- 
nership between Canada and 
Ukraine. 

“We welcome the commitment of 
the Secretary of State to meet with 
the UCC on a regular basis”, said 
Czolij. “The Minister’s openness to 
the Ukrainian Canadian community 

is appreciated.” 


Equipment break- 
down, Mother’s Day 


delays previous issue 
(UkrNews)—The delivery of the 
previous issue was greatly delayed 
due to a combination of an equip- 
ment breakdown at our mailing ser- 
vice and a heavy volume of 
Mother’s Day cards..The labeling 
machine at our mailing service 
broke down the day our paper was 
to be put into the postal service, thus 
that issue which should have gone 
in on Thursday, May 2, wasn’t put 
in the system until Tuesday, May 7. 
Even so subscribers in Edmonton 
should have received the paper by 
Friday, May 10 and subscribers else- 
where in Canada by the following 
week.However, due to a large num- 
ber of Mother’s Day cards sent right 
at that time, second class mail was 
put on a lower priority and this fur- 
ther delayed the mail.Ukrainian 
News would like to apologize to our 
readers for circumstances beyond 
our control. 


men, women and children who had done no wrong 
but who were imprisoned only because of where they 
had come from. Forced to do heavy labour, what little 
wealth they had confiscated, and they were subjected 
to various other state-sanctioned censures, including 
restrictions on their freedom of movement, association 
and speech. 

“Many were disenfranchized, and some were 
deported following the war. This unhappy episode in 
Canadian history must be recalled if we are to ensure 
that what happened to Ukrainian Canadians in the First 
World War period, and to our fellow Japanese 
Canadians in the Second World War, and to some 
citizens of Quebec in 1970, does not happen again. 

“This is particularly important in the wake of the 
horrors that befell our society on Sept. 11. While we 
must remain vigilant as we prosecute our war against 
terrorism, we cannot allow our societies to become 
vigilante when dealing with Canadians of other ethnic 
and religious backgrounds. Canada is an inclusive 
society and must remain that way. 

“Recalling this tragic past is a step we can all take 
to ensure that wrongs done in the past are not repeated 
in our future.” 


Terms - 3 year closed 
First 6 months - 2.99% 
Remaining 30 months - 5.50% 


* Rate Subject to Change without notice 


* Expires July 31, 2002 


SO-USE CREDIT UNION LID. 


R.J.'s Tours Ltd 


_ 17708-135A Street. Edmonton. Alberta T&M 115 


We specialize in travel and tours to UKRAINE 
and escorted group tours around the world 
Our staff is fluent in Ukrainian and English languages. 

Family owned and operated by Robert J. and Patricia Tomkins 
780-415-5633 Toll free 1-877-353-5633 
http:/Awww.tourukraine.com e-mail: rjstours@tourukraine.com 
UKRAINE - Our July Ukraine tours sold out very шу. We fo 

have a 16 day all inclusive group tour to Ukraine Sept. 16 to Oct. Ist ' 


and only 30 seats available on this tour. Call us fora detailed brochure. 
Escorted by Robert J. Tomkins. 
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MARITIMES & NEWFOUNDLAND TOUR - SEP. 2-16. The most ! 


beautiful time of the year to visit this wondrous part of Canada. What an ; 


exciting tour! Escorted by Patricia Tomkins and hosted by 790 CFCW's 1 
Dick Bell. 


COUNTRY MUSIC TOUR - OCT. 10-20. This tour is jam packed with 
entertaiment. We visit Nashville, Memphis, Dollywood and Branson. 
Limited availability. Escorted by Robert J. Tomkins and hosted by 790 
CFCW's Bruce Makokis. 


JAN. 17 - 25, 2003 - COUNTRY MUSIC CARIBBEAN CRUISE. 
Call for Detailed Brochure. 


COMING UP in 2003 - Cuba tour, Dominican Republic tour, Australia 
and New Zealand and much more!!! 
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Call us at 1-877-353-5633 and we'll mail detailed brochures out to you 


Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Zabava Program on Winnipeg's 810 
CKJS Saturday 5-7 p.m. and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 


2265 Bloor Street West 
Toronto, Ontario M6S 1P1 
(416) 763-5575 


512 Bristol Rd. West, Unit #1 
Mississauga, Ontario L5R 321 
(905) 568-9890 


У США судять 
перевізників 


Сергій Драчук 

(Радіо Свобода)--У Сполучених Шта- 
тах Америки розпочався 7-го травня 
судовий процес проти організованого 
злочинного угруповання, що незаконно 
перевезло до США сотні українців, 
зокрема молодих жінок, яких змушували 
до проституції. Більшість Його членів 
— українці чи вихідці з України. 

На лаві підсудних в окружному феде- 
ральному суді в Лос Анджелесі -- ціла 
родина з чоловіка, дружини, двох дочок 
і чоловіка однієї з них та двоє їхніх 
приятелів. Ime шість звинувачених 
перебувають у розшуку. 

«Вони нелегально доставляли іноземців 
(до США) катерами, в багажниках авт 
і пішки, і робили це знову і знову і 
знову», каже помічник прокурора Марк 
Авейс. 

За даними звинувачення, злочинна ме- 
режа незаконно заробила сотні тисяч 
доларів на перевезенні імігрантів із Укра- 
їни до Лос Анджелеса через Мексику. 
На відкритті судового слухання 7-го 
травня прокуратура подала детальний 
опис діяльності угруповання, членам 
якого висунено цілу низку звинувачень 
— серед того в змові з метою незакон- 
ного транспортування іноземців до США, 
ввезенні й переховуванні нелегалів із 
метою змушення їх до проституції і в 
відмиванні грошей. 

Уже перший день слухань, за повідом- 
леннями з суду, змалював картину під- 
пільного бізнесу, в якому кожен його 
учасник, як стверджує звинувачення, мав 
свою чітку роль. 

Керівниця угруповання, Тетяна Комі- 
сарук, відповідала за загальний нагляд 
за пересуванням імігрантів і збирала 3 
них гроші готівкою; прокуратура має 
записи підслуханих її розмов, де вона 
називає перевезених жінок «повіями». 

Їх чоловік Валерій Комісарук, стверд- 
жує далі звинувачення, допомагав у 
керівництві угрупованням, а зокрема від- 
повідав за «пункти пересадки» в Мексиці, 
включно з віллою поблизу американ- 
ського кордону, де збирали нелегалів 
перед переведенням до США. 

Третім названо ще одного звинуваче- 
ного, імігранта з України Сергія Меже- 
рицького, який свого часу невдало бало- 


тувався до міської ради в Західному 
Голивуці. Його завданням були катери 
й авта для перевезення нелегалів і спів- 
праця з мексиканськими провідниками, 
які переводили тих через кордон. 

інші -- дочки Комісаруків Наталя 
Корольова й Лоріна Латишева, її чоловік 
Олександр Латишев і ще один затрима- 
ний у справі Григорій Чернов -- мали 
власні завдання, як-то забезпечувати 
нелегалів таким одягом, щоб вони не 
впадали в вічі, чи вчити їх, як переходити 
кордон і як відповідати прикордонній 
сторожі в разі затримання. 

Прокуратура має чимало свідчень про 
подробиці діяльності угруповання -- 
наприклад, про те, як імігрантів, що 
заплатили по 2 з половиною тисячі дола- 
рів, привозили до Мексики й повідом- 
ляли, що за доставку до США треба 
заплатити ще; або й майже анекдотичні, 
коли з однієї жіночки здерли додатково 
250 доларів за перефарбування волосся, 
яке ніяк не хотіло відсвітлюватися. 

Адвокат одного зі звинувачених заяв- 
ляє, що й перевезені іноземці, які свід- 
читимуть тепер на суді, теж далеко не 
безвинні, бо знали, що йдуть на незаконні 
дії, а, потрапивши до рук влади й 
бат про вигоди співпраці 3 нею, 
готові тепер «робати й говорити все, 
що мусять». 

Слідство у справі розпочалося ще 1999 
року, коли американська прикордонна 
сторожа знайшла на мексиканському 
кордоні загублену відеокамеру -- в 
записах на ній було задокументовано 
подорож родини нелегалів через Угор- 
щину й Мексику до самого кордону. 

Якщо вину звинувачених буде доведено, 
їм загрожує, як повідомляють, до 10 
років ув'язнення за кожного незаконно 
переведеного до США іноземця. 

Додамо, що «в розшуку» залишаються, 
за даними судової справи, Валерій Савер, 
Михайло Лига, Валентина Дрозд, Євген 
Фролов, Олена Кравченко й Лариса 
Паломар. Усі вони, що рекрутували іміг- 
рантів, перевозили їх до Мексики чи, 
як Валентина Дрозд, що її названо 
власницею українського туристичного 
агентства «Світ Турз», координували це 
перевезення -- можливо, зараз перебу- 
вають в Україні. 


Маленькі сироти, які не потрібні Україні 


Богдана Костюк 

(Радіо Свобода) Три гривні п'ятдесят 
копійок - таку суму виділяє українська 
держава маленьким мешканцям Київсь- 
кого обласного будинку дитини, що роз- 
ташований у мальовничому куточку Бо- 
ярки, поблизу Києва. Пересічний слухач 
добре розуміє, що на таку мізерну суму 
навряд чи можна прогодувати малятко 
- це вже не кажучи про одяг, медика- 
менти, вітаміни. До Боярки поступають 
діти з пологових будинків і дитячих 
лікарень - найчастіше, це діти, від яких 
відмовилися батьки. А держава нічим 
зарадити не може... Наша кореспондентка 
Богдана Костюк відвідала Будинок дити- 
ни у Боярці - отже, Їй слово: 

"Гарні мами є у нас - приходьте, 
дивіться..", крихітний Сергійко читає 
віршика про маму, якої він ніколи не 
знав і не уявляє, хто це така - мама. 
Пройде час, і він, можливо, знайде нових 
батьків - в Україні або поза її межами. 
Але, на жаль, імовірний інший варіант, 
найгірший за умов української дійсності: 
із Київського обласного будинку дитини 
Сергійко може потрапити до дитячого 
будинку, де десятки таких самих безбат- 
ченків під опікою вихователів та лікарів 
зростають, позбавлені батьківської лю- 
бові і типових для їхніх ровесників 


Poe : “ 


дитини - віком від двох тижнів до трьох 
років. Симпатичні, з серйозними 
обличчями і недитячими, мудрими очима 
крихітки, які виживають всупереч 
нелюбові батьків і байдужості держави. 
Як каже головний лікар Київського 
обласного будинку дитини Наталя 
Власенко, влада виділяє мінімум коштів 
для потреб дітей: "Бюджету для 
задоволення потреб дітей не вистачає. 
Адже малюки поступають із пологових 
будинків і дитячих. З цих дітей більшість 
- це ті, кого так звані матері кидають 
після народження, лише шоста частина 
- це діти, чиї батьки позбавлені 
батьківських прав. Отже, наші малята 
- це сироти при живих батьках, які 
потребують особливої уваги, постійного 
медичного догляду, вітамінізованого 
харчування. А держава виділяє бюджет 
якого вистачає на харчовий мінімум... oe 
все одно: іноді наступає день, коли закін- 
чуються фрукти, а грошей для закупів 
немає", розповідає Наталя Власенко. 

За ї словами, окремі представники 
влади і ділових кіл столиці України 
періодично надають гуманітарну допомогу 
-"щось та підкидають", як висловилась 
одна з нянь - але ж допомога Й під- 
тримка такої установи, як Будинок дити- 
ни, повинна бути постійною, системною. 

дитина зростатиме слабшим від 

ровесників, а це у нинішню після 
Чорн добу небезпечно. 
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Парламентські вибори в 
Україні були 

демократичнішими, ніж 

українських нелегалів раніше - міжнародні оглядачі 


ія Щур 

(Радіо Свобода)- "Неймовірно, але 
факт. Міжнародні оглядачі вважають, 
що березневі парламентські вибори в 
Україні з усіма підтасовками влади, 
утиском преси, залякуванням і навіть 
вбивством кандидатів, поставили Україну 
ближче до виконання нею міжнародних 
зобов'язань щодо проведення демокра- 
тичних виборів та наближають її до 
демократичних стандартів. Таким є 
вердикт, що 13-го травня видала між- 
народна місія спостерігачів з різних 
європейських інституцій. Невже, міжна- 
родні спостерігачі не помітили численних 
порушень? Помітили. Але також вони 
зауважили інші речі, важливіші для 
становлення демократії в Україні. 

«Проведення нинішніх виборів та 
активна участь у них громадянського 
суспільства означають крок вперед у 
демократичному розвитку України», - 
мовиться у заяві міжнародної місії 
спостерігачів. Україна повністю, або 
частково виконала свої зобов'язання 
щодо проведення загальних, прозорих 
та вільних виборів, говорять європейські 
експерти, які однак зазначають, що ЇЙ 
не вдалося створити рівні умови для 
кандидатів, що забезпечує чесність 
виборчого процесу. 

У заяві, що підбиває підсумок триден- 
ного візиту делегації європейських спос- 
терігачів до України, згадується також 
і про нерівне висвітлення кандидатської 
кампанії у засобах масової інформації 
та про порушення під час самих виборів. 
Все це представники Ради Європи, 
Європейського Парламенту та ОБСЄ 


обговорили з керівниками держави в 
особі президента, спікера парламенту, 
міністра закордонних справ, голови Цент- 
ральної Виборчої Комісії та Верховного 
Суду, а повний звіт про вибори разом 
зі своїми рекомендаціями, вони подадуть 
до кінця травня. 

Незважаючи на всі порушення, про 
які європейські експерти почули в 
Україні, вони все ж таки вважають, як 
заявив один з членів делегації, депутат 
Європейського Парламенту Роберт Ван 
де Ватер, що результати були скоріше 
позитивними, ніж негативними. 

"Такої ж думки дотримується і політолог 
Бостонського Університету, що в Аме- 
риці, Теммі Лінч. У своїй статті, яку 
опублікував часопис Perspective він 
говорить, що політична атмосфера в 
Україні після виборів є іншою. «Вперше 
з часу незалежності країна заклала 
фундамент плюралістичного парламенту, 
що має власну думку, і мабуть єдиний у | 
пост-радянських країнах - може мати 
справжню, дієздатну опозицію», - гово- 
рить американський політолог. 

Проте вибори - це лише перший з 
маленьких кроків, які Україна має зро- 
бити на шляху до демократії. Проблеми, 
що супроводжували вибори, включно 3 
підтасовками, утиском засобів масової 
інформації та порушень у правоохорон- 
них органах залишаються центральними 
для українського суспільства, і те, як 
парламент вирішуватиме ці проблеми 
протягом найближчих місяців, покаже, 
чи готова Україна зробити наступний 
крок, вважає американський політолог. 


З 1-го травня набув чинності закон 
"Про попередження насильства у сім'ї 


Надія Шерстюк 

(Радіо Свобода)- "Правозахисники і 
представниці неурядових жіночих органі- 
зацій вважають його важливим кроком 
у напрямку розв'язання такої актуальної 
й серйозної проблеми для України, як 
тортури у сім'ї. Проте, на думку міжна- 
родної правозахисної організації “Am- 
пезгу international”, цей закон хоч і є 
важливим, тому що він дає визначення 
домашнього насильства та розглядає 
запобігання йому як державний пріори-- 
тет, проте він містить багато недоліків. 

Неурядова правозахисна організація 
«Правозахисники Міннесоти", представ- 
ники якої у 2000 році проводили дослід- 
ження на цю тему, стверджують, що 
домашнє насильство є складним явищем, 
ством у сім'ї слід розуміти не лише по- 
бої чи сексуальне посягання, але й 
психологічний чи економічний тиск на 
жінку. Незважаючи на те, що домашнє 
насильство тільки нещодавно стало 
предметом дискусій і досліджень в 
Україні, воно вже встигло обрости ба- 
гатьма міфами. Наприклад, довгий час 
насильство у сім'ї вважалося приватною 
справою, тому велика кількість злочинів, 
скоєних чоловіком щодо своєї дружини, 
залишалися прихованими. До того ж у 
суспільстві побутує думка, що часто 
жінки самі провокують ситуацію, що 
призводить, скажімо, до побиття чи 
згвалтування. Така поведінка жінки, що 
має назву віктимна, стала нормою закону 
України "Про попередження насильства 
у сім'ї". Міжнародна правозахисна 
організація “Ammesty intemational” вважає, 
що з огляду на це, закон суперечить 
нормам міжнародного права. 

Говорить координатор українських 
програм "Міжнародної амністії" Наталія 


«Закон про запобігання домашньому 
насильству в певних моментах суперечить 


міжнародному праву, оскільки в ньому 
є пункт про віктимну поведінку. Цей 
юридичний термін не може бути момен- 
том виправдання кривдника за напад на 
жертву. Дуже дивно, що цей термін 
став частиною статті Закону " попе- 
редження насильства у сім'ї". Як на мене, 
аналогій нема в жодному законодавстві 
світу". 

Один із найпоширеніших міфів стосу- 
ється того, що жертвами домашніх 
тортур найчастіше стають представниці 
нижчих соціальних прошарків, до того 
ж причиною домашнього насильства є 
нові соціально - економічні умови, а 
відтак і стресові ситуації, в яких опиня- 
ються чоловіки. Проте це не відповідає 
дійсності, стверджує Лілія Гук, коорди- 
натор програми запобігання кризовим 
ситуаціям Львівського регіонального 
центру "Жінка для жінки". За телефоном 
анонімної гарячої лінії центру зверта- 
ються жінки з усіх суспільних груп, 
різного віку і з різними статками. Вони 
скаржаться не лише на побиття і фізичне 
катування, але й на психологічний i 
економічний тиск. Говорить Гук: "Кожна 
четверта жінка, яка до нас телефонує, 
страждає від різних форм насильства. 
Насправді насильство над жінками не 
має ні національних, ні соціальних, ні 
економічних, ні релігійних бар'єрів. Воно 
може трапитись і будь-якій родині. 
Цікава деталь - 59 відсотків жінок, що 
потерпають від домашніх тортур, мають 
вищу освіту." 

За словами Гук, 99 відсотків жінок, 
які звертаються у центр по допомогу, € 
абсолютно необізнані у своїх правах. 
«Вони не знають, до кого можна 
звернутись за підтримкою. Жінки часто 
бояться звертатись до правоохоронних 
органів, або, якщо вже і подали скаргу, 
то потім забирають її 3 різних причин. 
Тому до суду доходять приблизно 2 
відсотка всіх справ, пов 'язаних із 
домашнім насильством." 
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The question of justice іп Ukraine’s Rada |Regional police chief shot dead 


By Jan Maksymiuk 

Ukraine’s newly elected Verkhovna Rada convened 
for its first session on May 14. The main issue on the 
agenda was, of course, the election of parliamentary 
leaders (speaker, first deputy speaker, and deputy 
speaker) and the heads of two dozen parliamentary com- 
mittees. A special group of deputies preparing the new 
parliament’s first session had agreed on a great num- 
ber of procedural matters but failed to adopt a clear 
stance on how to distribute parliamentary posts among 
the six blocs represented in the Verkhovna Rada: For a 
United Ukraine, Our Ukraine, the Communist Party, 
the Yuliya Tymoshenko Bloc, the Socialist Party, and 
the Social Democratic Party. 

It is known that the distribution of parliamentary posts 
will be made in two separate stages (or, as deputies 
themselves refer to this process, in two “packages”): 
first, the voting for the three leading positions; second, 
the voting for the posts of committee heads. It is also 
known that the leaders of the six parliamentary blocs 
— who met together for the first time on May 10 — 
that is, more than a month after the election day — 
agreed to share parliamentary posts “justly,” the 
“Ukrayinska pravda” website reported. But justice 
seems to mean different things for different parties. 

For a United Ukraine and the Social Democrats (the 
pro-presidential forces) want the parliamentary posi- 
tions to be distributed proportionally to the number of 
deputies in the parliamentary caucuses, as they were 
formed after the process of recruiting some of those 
deputies who ran on an independent ticket in single- 
tnandate constituencies. The other four forces want 
these positions to be distributed proportionally to the 
number of seats won by individual blocs only in the 
nationwide constituency. They argue that the authori- 
ties resorted to unfair methods in making For a United 
Ukraine — which finished third in the nationwide con- 
stituency — the largest parliamentary caucus, there- 
fore its current composition does not reflect the people’s 
will expressed on March 31. 

From a theoretical point of view, since Our Ukraine, 
the Communist Party, the Yuliya Tymoshenko Bloc, and 
the Socialist Party reportedly control 226 votes, they 
may distribute all parliamentary posts solely between 
themselves, without conceding anything to the pro- 
Kuchma blocs. But it appears that such a development 
would be too “unjust” when viewed from any side; 
therefore, as regards the election of the heads of parlia- 


Court dismisses criminal case 
against Tymoshenkos 


(RFE/RL)—The Kyiv-Svyatoshynskyy District Court has closed crimi- 


mentary committees, a compromise involving some 
notion of proportional representation will be adopted 
by the six blocs. 

It is quite a puzzle as to who will get the top three 
posts in the Verkhovna Rada of the fourth convoca- 
tion. Three alliances seem to be possible for dealing 
with this “package” of post-election gains: a) For a 
United Ukraine, the Social Democrats, and the Com- 
munist Party; b) Our Ukraine, the Communist Party, 
the Yuliya Tymoshenko Bloc, and the Socialist Party; 
c) For a United Ukraine and Our Ukraine. Thus, the 
election of the Verkhovna Rada speaker and his/her two 
deputies will be of paramount importance to further 
political developments in Ukraine, since it will deter- 
mine to a considerable extent the distribution of politi- 
cal sympathies and antipathies in the parliament. Com- 
munist Party leader Petro Symonenko signaled on May 
13 that his comrades may support a speaker from an- 
other party. “We will vote for the package that will cre- 
ate the most advantageous prerequisites for productive 
work of our caucus in the parliament,” Symonenko said 
in what seems to be an overt bargaining proposal di- 
rected to both Volodymyr Lytvyn’s For a United 
Ukraine and Viktor Yushchenko’s Our Ukraine. 

Many Ukrainian commentators tend to agree that a 
stable, permanent majority based on consistent ideol- 
ogy is not possible in the current Verkhovna Rada, and 
that there will be many “situational majorities” depend- 
ing on issues submitted to voting. But the upcoming 
election of the parliamentary leadership is widely ex- 
pected to politically structure the current legislature to 
a greater extent than the preceding one and show the 
dividing line between the pro-government forces and 
the opposition more clearly. 

Commentators also expect that the issue of the gov- 
ernment will not be tackled by the Verkhovna Rada 
earlier than during the autumn legislative session. Cur- 
rent Premier Anatoliy Kinakh gave up his parliamen- 
tary mandate and preferred to remain in the govern- 
ment. Thus, Kinakh has several more months to pre- 
pare and submit a government program of actions to 
the parliament — a task he has not yet fulfilled be- 
cause of the parliamentary election. President Leonid 
Kuchma decided that Lytvyn, the chief of the presi- 
dential administration, will continue to lead the For a 
United Ukraine bloc and oversee the ongoing political 
maneuvering in the Verkhovna Rada. Kinakh’s test will 
come a bit later after lawmakers take all that is up for 
grabs in the legislature and ask for more elsewhere. 


5! 


(BBC Monitoring Service/Novyy Kanal)— The Volyn Regional state 
administration will pay 50,000 hryvnias [almost US$10,000] for infor- 
mation leading to the solving of the murder of the Lutsk police chief, Col 
Sethiy Shvachka, who was shot and killed on the morning of May 11 at 
the entrance to his own block of flats. 

The casing from a 9-mm cartridge was found at the scene. The weapon 
was found later. 

The head of the main directorate for fighting organized crime, Mykhaylo 
Korniyenko, is leading an investigation group. 

Among the most high-profile cases being investigated in Lutsk recently 
are the illegal sale of metal and some economic crimes. 
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nal cases against former Deputy Premier Yuliya Tymoshenko, who heads 
the opposition bloc bearing her name, and her husband Oleksandr 
Tymoshenko, Ukrainian media reported on May 8. 

The court also cancelled the ban on their travel outside Kyiv. Yuliya 
Tymoshenko had been charged with smuggling, bribery, natural-gas smug- 
gling, and document forgery, while her husband was accused of embez- 
zling state funds. 

“As far as Oleksandr [Tymoshenko] and I are concerned, t! court has 
decided to close all criminal cases [against us] with no exception and 
dismiss all charges in the absence of corpus delicti,” RFE/RL’s Ukrainian 
Service quoted Yuliya Tymoshenko as saying. 

Meanwhile, Deputy Prosecutor-General Mykola Obikhod said he will 
appeal to the Kyiv Oblast Court of Appeals against the court ruling on the 
Tymoshenkos. 

“This [ruling] grossly violates procedural law and, I repeat, it is unlaw- 
ful and is not currently valid,” 1+1 Television quoted Obikhod as saying. 
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Viter Ukrainian Dancers are the Junior 

3 Performing Ensemble of The Ukrainian 

3 Shumka Dancers. They are a repertoire 
company who has proudly represented 
Edmonton locally, nationally and 
internationally. In addition to extensive 
performing, Viter serves as an intensive 

З training ground using the Syllabus for 
Ukrainian Dance. Over 75% of today’s 
Shumka Dancers have come to the 
troupe via Viter. 


Oleksandr and Yuliya Tymoshenko at a press conference following the 
court decision. 
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Charter guards us as Canadians 


Commentary 


Ukraine’s Periaslav complex 


By Taras Kuzio 

(RFE/RL)—On March 13, President Leonid Kuchma issued a decree to 
commemorate the 350th anniversary of the Periaslav Treaty of Jan. 8, 
1654 between Ruthenia/Ukraine and Muscovy/Russia. Kuchma ends his 
second term in office in October 2004, so the commemoration would there- 
fore be one of his final acts before leaving office. It would follow two 
years of “Ukraine in Russia” and “Russia in Ukraine” celebrations in 2002 
and 2003. 

The decree appointed Volodymyr Lytvyn, the head of the presidential 
administration and the For a United Ukraine election bloc, as the head of 
the organizing committee. Other members of the committee were drawn 
from the government, Academy of Sciences, parliament, state administra- 
tion, and cultural sphere. The activities planned during the commemora- 
tion include academic conferences, roundtables, publication of books and 
brochures, cultural events, competitions for students, exhibitions, and tele- 
vision and radio programs. The Ukrainian and Crimean governments, and 
the State Committee on Information, Television, and Radio were instructed 
to ensure that all of these events were financed and efficiently organized. 

In the Soviet era the Periaslav Treaty was commemorated as the “re- 
union” of two “brotherly peoples” who were united in the medieval state 
of Kyiv Rus and later torn apart by foreign intrigue but fated to be always 
in union, This was to buttress the argument of Soviet nationality policy 
that Russia was the “elder brother” and the sole inheritor of the Kyivan 
legacy. An association of equals with Ukrainians was therefore out of the 
question as they were “younger brothers” and junior partners. As “union” 
was the natural state of affairs, the desire of post-Soviet Belarus to reunite 
with Russia is understood as normal while Ukrainian independence is 
confusing, abnormal, and unlikely to last. A view still held by the major- 
ity of Russian citizens asserts that Ukraine was never an independent state 
and Ukrainians are not a separate nation to Russians. 

A small group of Russophiles in Ukraine has continued to promote such 
a historiography. Former Crimean President Yuriy Meshkov celebrated 
the anniversary of the Periaslav Treaty in January 1994, the same month 
he was elected. This year the Russian Movement of Ukraine appealed to 
President Kuchma to make 8 January “the day of Russian-Ukrainian 
union.” The Communist Party of Ukraine also continues to hold similar 
views. 

Only political forces that oppose Ukrainian statehood continue to sub- 
scribe to this Russophile and Sovietophile historiography, which makes 
Kuchma’s decree on commemorating the Periaslav Treaty even more baf- 
fling. In post-Soviet Ukraine, historiography is dominated by the statist 
school that discusses the Cossacks within the framework of national-lib- 
eration terminology and refers to the 1648 uprising led by Hetman Bohdan 
Khmelnytsky as a “Ukrainian national revolution.” 

Historiography in Russia, coupled with historiography of Russia in the 
West, has not changed its views on the Periaslav Treaty. In contrast, Ukrai- 
nian historiography has undergone a radical rewriting since the late So- 
viet era оп such issues as the Periaslav Treaty. Just after being elected 
president and the holding of the referendum on independence on Dec. 1, 

1991, Leonid Kravchuk said the empire that had existed since 1654 had 
ended because of Ukraine’s independence. “For me this is a source of 
great personal pride,” Kravchuk added. On the 400th anniversary of 
Hetman Bohdan Khmeinytsky’s birth in 1995, Kuchma defined the 
Periaslav Treaty as giving birth to a new state, Ukraine, which was inde- 
pendent of the Polish-Lithuanian Commonwealth. In other words, not sub- 
mission to, or “reunion” with Russia as the treaty was traditionally under- 


stood. 
Cont. on Р. 7 
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By Kassandra Luciuk 

I am not that old but already I 
know that I am lucky to have been 
born in Canada. 

Why? 

Because my grandparents and 
great grandmother have told me 
what they went through before they 
came to Canada. And I am pretty 
sure that they don’t tell me 
everything. 

They survived Nazi and Soviet 
oppression. Even before the Second 
World War, when they lived in 
Ukraine, they would often find 
themselves at the mercy of 
governments that persecuted them, 
only because they were Ukrainian. 
They suffered under governments 
that denied them their basic 
religious, cultural and political 
rights. Under regimes that denied 
them education. That prevented 
them from speaking their own 
language. Which even claimed 
there was no such thing as a people 
called Ukrainians. 

How different is the world we live 
in, here In Canada. Laws govern our 
society. Together we have built a 
society where everyone is free to 
believe whatever they want to, to 
speak openly about their beliefs, 
and to do so without having to 
worry about being arrested, or 
worse. 

My grandparents and great 
grandmother never enjoyed those 
basic freedoms. Not until they came 
to Canada. And so they are very 
grateful for the sanctuary and the 
liberty Canada gave them. 

All Canadians, whether we were 
born here, or came here as 
immigrants, or were political 
refugees like my family, enjoy the 
same rights and freedoms. We are 
all Canadians regardless of where 
we came from, or when, or the faith 
or race or beliefs of our ancestors. 

I have learned about this from 
both my parents. My mother 


became a lawyer in the very same 
year that the Charter of Rights and 
Freedoms was proclaimed. Her 
copy is in Ukrainian! Imagine that! 
Canada issuing one of its most basic 
documents, not just in our two 
official languages, but in Ukrainian, 
a language that my grandparents 
had to struggle to preserve when 
those who occupied their homeland 
tried to stamp it out! 

My father is a professor. He has 
also told me about how important 
the 
Charter is. He served as a Member 
of the Immigration and Refugee 
Board. I used to visit his office and 
event went into a hearing room. He 
explained how our Charter protects 
people who come to Canada to seek 
our protection, refugees like my 


grandparents. 
I also know, because my father 


writes about these things, that 

before the 

Charter there were dark periods in 

Canada’s own history, when the 

human rights and civil liberties of 

innocent people were not respected. 
Many of us know about how 


badly Japanese Canadians were 
treated in World War Two. But 
fewer people know that in World 
War One many thousands of 
Ukrainian Canadians and other 
European immigrants were put into 
Canadian concentration camps, and 
labeled “enemy aliens.” Not 
because of anything they had done 
but only because of where they 
came from. 

My father writes a lot about that 
sort of thing. He can do that because 
the Charter exists and protects his 
freedom of speech, and ours. And 
the Charter also makes sure that the 
injustices that happened decades 
ago in Canada will never happen 
again. 

Like many others I watched the 
terrorist attacks against New York 
and Washington. I couldn’t believe 
what I was seeing. It did not look 
real. I don’t pretend to understand 
why those who killed so many 
innocents did what they did. 

I can’t believe those responsible 
were truly religious for I do not 
believe God wants us to take other 
peoples’ lives. I think we must now 
fight against terrorism. But, even as 
we do, I am glad to know that in 
Canada we have a Charter of Rights 
and Freedoms. That will help 
ensure that the mistakes that were 
made in Canada’s past, when 
innocent people were arrested and 
interned in times of hysteria and 
prejudice, do not happen again. 

We must stand on guard for 
Canada. We can do so with 
confidence. For guarding all of us, 
as Canadians, is our Charter. For 


that all of us should truly give 
то 


thanks. 

Kassandra Luciuk is a Grade 6 
student at Josyf Cardinal Slipyj 
Ukrainian Catholic School, in 
Toronto. She spoke recently at 
Osgoode Halil, for the opening of 
Law Week, commemorating the 
20th anniversary of the Charter. 


Don’t kowtow to 


Dear Editor: 

I was shocked and appalled to read an editorial in 
this paper exhorting the Ukrainian community to sup- 
port the breathtakingly corrupt and arrogant regime of 
the federal Liberals. It sounds like someone in the fed- 
eral Liberal party has sold you a real bill of goods, and 
it is unconscionable that you would use your position 
to promote their party line. 

Your rationale is astounding — kowtow to Canada’s 
“Party of Power” and our community will regain the 
clout it supposedly once had. Ukrainians, of all people, 
should be horrified at the very idea of a one-party state, 
and highly suspicious of any government representa- 
tives who solicit support to maintain its power base on 
such a premise. 

The idea of “working from within” is ludicrous. As 


. | you yourself noted, backbenchers are the only Liber- 


als who are even remotely interested in the concerns 
of the Ukrainian community. And we have seen all too 


_| well how much power backbenchers have in this gov- 


ernment. 

It is a bit late to be jumping on the Liberal band- 
wagon. Let’s not kid ourselves. If the Liberals are court- 
ing the Ukrainian vote, you have to know they are start- 
ing to feel some heat from somewhere. As for the Lib- 
erals’ historical record, let’s live in the here and now 


Editorial insensitive 


I am responding to your editorial, “Public funding 
should support all-inclusive genocide museum”, pub- 
lished in your April 17, 2002 edition of the Ukrainian 
News. 

I cannot support that editorial. I find that it was in- 
sensitive, particularly in these times. I personally do 
not wish to be drawn into a “us versus them” conflict. 

Dr M. Szul, Toronto 


corrupt Liberals 
Letters to the Editor 


and examine their current track record. This crowd has 
done the Ukrainian community no favours. 

In revisiting the glory days of bigwigs like a Gover- 
nor General, Supreme Court Justice and Deputy Prime 
Minister with ties to our community, you conveniently 
overlooked the fact that two out of three on your list (if 
you meant Ray Hnatyshyn and Don Mazankowski) were 
not, in fact, Liberals. Nor did they do our community 
any great favours while holding office. 

Quite frankly, rather than trying to figure out who to 
kiss up to in Ottawa, we would all be better served to 
focus our energies on building our community. We need 
a much stronger infrastructure with effective internal 
communications and media/public relations, and a good 
fundraising strategy to support it in perpetuity. 

If we can get that together as a community, we will 
have real clout. Then the politicians will come courting 
with something more to offer than empty promises built 
on vague premises that are designed to ultimately ben- 
efit them more than us. 


Paulette MacQuarrie 
Producer, Nash Holos Radio Program 
Vancouver, BC 


Let the whole truth be known 


The idea of a Holocaust memorial that would show 
exclusively the suffering of the Jews during WWII 
and usually simultaneously smear Christians with the 
accusation of visceral anti-Semitism, cries out to 
Heaven for justice for the millions who perished in 
the Ukrainian Holocaust in which Bolshevik Jews 
took an active part. Let truth be known, but truth for 
all, and the whole truth. 

Eugene Kisak, Eng. Ph.D. Baie d’Urfe, PQ. 
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The Iraqi vector of Ukrainian foreign policy 


By Roman Kupchinsky 

(RFE/RL)—The search for the 
“Kolchuga” is proceeding at a fast 
pace in iraq and in Ethiopia. The 
CIA and the DIA have not spotted 
it in either country, contrary to the 
assurances given to Ukraine by an 
unnamed Ethiopian Ministry of De- 
fense official who recently sent a 
letter stating that “they are in place 
in Ethiopia.” No doubt they are pro- 
tecting the borders of Ethiopia from 
Eritrean Stealth bombers and fight- 
ers. For a price tag of US$6 million 
dollars, they must be doing a fine 
job, since for half that price, Ethio- 
pia could have bought a less “high 
tech” system perfectly capable of 
meeting that countries air and land 
defense needs. But the salesmen of 
“UkrSpetzExport” must have con- 
vinced the Ethiopians that they 
needed the “Kolchuga”. If you don’t 
have a “Kolchuga” then you’re по- 
body in the world of modern arma- 
ments today. 

So much for Ukraine’s role in 
promoting democracy in Africa. 
After all, Foreign Minister, Anatoliy 
Zienko, insists that Ukraine has a 
“multi-vectored” foreign policy, 
which cynics claim is the same as 
having no foreign policy whatso- 
ever. We’ll leave that on the con- 
sciousness of those cynics. 

The Kuchma-Malyev conversa- 
tion took place on July 10, 2000. 
This nobody disputes, not even the 
very reliable Ministry of Defense of 
Ukraine, the always reliable SBU 
and the shadowy salesmen of 
UkrSpetzExport. 

On July 14, 2000 the Cabinet of 
Ministers of Ukraine issued a 
“Postanova” or decree, number 
1125: “Additions to the decree of 
the Cabinet of Ministers of Ukraine 


from June 22, 1999, number 1086. 
Where it states: 


“Being added to the list of enti- 
ties of foreign economic activity, 
who are granted the right to export 
mnilitary goods of their own produc- 


tion within the parameters of the 
agreement between the Government 
of Ukraine and the Government of 
the Russian Federation on the pro- 
duction and scientific-technical co- 
operation of enterprises in the de- 
fense sector from 18 November 
1993 and the list of goods. 

“Code of the subject (YeDRPOU) 
14310371 “VAT “Topaz” city of 
Donetsk. Number of the designated 
place according to the decree of the 
Cabinet of Ministers of Ukraine from 
8 December 1997 number 1358 - 
ML11. Code ої THZED product - 
8543. Name of the product: Radio- 
electronic complexes for special use 
and their component parts.” 

The decree also allowed Topaz to 
import parts needed to manufacture 
these same products. That same day 
the President of Ukraine issued a 
decree (N. 893/2000) on the forma- 
tion of a “State Commission For the 
Defense Industrial Complex of 
Ukraine.” The mission of the com- 
mission was to “expand international 
military-industrial cooperation, to 
prepare international agreements in 
these matters. The composition of the 
Commission is confirmed by the 
President of Ukraine. To appoint the 
Head of the State Commission for 
the Defense Industrial Complex of 
Ukraine HORBULIN Volodymyr 
Pavlovich.” 

Less then two months later, on 
Oct. 9, 2000 the following Treaty 
was signed in Baghdad, Iraq: 

“Treaty between the Government 
of Ukraine and the Government of 
the Republic of Iraq on Trade, Eco- 
nomic, Scientific and Technical 
Cooperation.” 

The treaty stated, among other 
things: “The Parties to the treaty 
agree to provide each other most 
favored status as to rules and pro- 
cedures for customs and other 
payables such as taxes, which re- 
late to imports and exports.” 

“The Parties to the treaty confirm 
to grant most favored status for all 


Ukraine’s Periaslav complex 


Cont. from P. 6 


Post-Soviet Ukrainian historiography defines the Periaslav Treaty as a 


“confederal military alliance” undertaken with Muscovy as the lesser of 
two evils, a treaty between two states that were very different in language, 
culture, and ethnicity. The treaty was not, therefore, unilateral submis- 
sion, as the tsars understood it, or “reunion” as it was defined in the USSR, 
but a contractual relationship of two equals between Ukraine and the 
Muscovite monarchy. Hetman Khmelnytsky demanded that the Musco- 
vite tsar take an oath to them, in the same manner as had Polish kings, a 
step rejected by the tsar. Ukrainian historiography also now stresses that 
the treaty provided for a great deal of autonomy. 

Kuchma’s decree is especially confusing because of the widely shared 
view among the intelligentsia and the elite that the Periaslav Treaty was a 
disaster for Ukraine. In contrast, Russian/Soviet historiography lauded 
the Periaslav Treaty as Ukraine’s salvation from Polish Catholic assimila- 
tion. This viewpoint of the treaty as a disaster influences Ukraine’s for- 
eign policy because of the fear that too close a relationship with Russia, as 
in the case of Belarus, would be again harmful to Ukraine. Yevhen 
Marchuk, the secretary of the National Security and Defense Council, 
saw the treaty as a complete disaster that led to a decline in Ukraine’s 
national consciousness. The treaty led to the transfer of the jurisdiction of 
the Kyiv Orthodox Metropolitan to Moscow in 1686, a factor that has 
contemporary relevance because the largest of Ukraine’s three Orthodox 
Churches is still subordinated to the Moscow Patriarchate. 

Over a century after the treaty, Ukraine’s autonomy was completely 
destroyed. In the 1830s its system of city self-government based on the 
Magdeburg law was abolished and the Ukrainian Catholic (Uniate) Church 
was made illegal in central Ukraine. A few decades later any publication 
in the Ukrainian language was banned, a step that was not applied to any 
other language in the tsarist empire. 

Kravchuk, Marchuk, and the Ukrainian intelligentsia must be therefore 
baffled as to what there is in the Periaslav Treaty to commemorate. Its 
commemoration is a sad reflection of the schizophrenia found in Kuchma 
and some sections of the former Soviet Ukrainian elite, a disposition that 
negatively impacts their ability to decide, once and for all, whether Ukraine 
belongs to Europe, Eurasia, or straddles both as a “bridge.” The Periaslav 
Treaty removed Ukraine from the European family of nations, the news- 
paper “Ukrayina moloda” argued, and its commemoration at the state level 
“signifies that in the near future [Ukraine] will not return to this family.” 

This is certainly true as long as the current elite remain in power. 
Dr. Taras Kuzio is a research associate at the Centre for Russian and East 
European Studies, University of Toronto. 
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operations, connected to the trans- 
port of goods in accordance to the 
laws and customs in effect in their 
countries. The Parties will assist in 
the transit of goods, transported 
through third countries and to third 
countries onto the territory of the 
Parties.” 

“The Parties, according to their 
existing legislation, encourage 
physical and judicial persons. Or- 
ganizations and enterprises Oto es- 
tablish close relationships in the re- 
alization of technical and economic 
cooperationOThe Contracting Par- 
ties will use all needed methods to 
encourage scientific-technical co- 
operation between them.” 

The names of the signatories to 
this treaty were not printed in the 
text of the Treaty made public. 

On July 14, 2001 the Cabinet of 
Ministers of Ukraine submitted this 
Treaty for ratification to the Rada. 
It was signed by Anatoliy Kinakh. 
On Sept. 11, 2001 the World Trade 
Center was destroyed and the Pen- 
tagon was attacked by terrorists. On 
Sept. 13, 2001, Rada speaker, Ivan 
Plyushch, submitted a decision of 
the Verkhovna Rada leadership (N 
2675-Ш) and placed the ratification 
of this treaty on the agenda of the 
Parliament. On Nov. 15 2001 the 
Verkhovna Rada in Kyiv ratified the 
Ukrainian-Iraqi Treaty by a vote of 
317 "бог". The meeting that day 
was chaired by Vikor Medvedchuk. 
Almost all members of the Rada 
present that day voted yes. That 
same day the President of Ukraine, 
Leonid Kuchma, signed the ratifi- 
cation (М 2794-Ш). Why? 

To be seen as a reliable member 
of the NATO Partnership for Peace 
agreement? To speed Ukraine’s en- 
try into Europe? Does the present 
government in Ukraine still dream 
of being invited to the NATO meet- 
ing in Prague in November this 
year? Does the Rada know, or care, 
what it is ratifying? 
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Finale 


Grzegorz Nowak 
Conductor 


Kouzan - ПОСЛАНІЄ “THE FINAL MESSAGE” (World Premiere) 
Text/Poem by Taras Shevchenko 


Mahler - Symphony No. 


Featuring: 
Svetlana Sech, Soprano 


Theodore Baerg, Saritone 


Ukrainian Dnipro Choir 
of Edmonton 


Ukrainian Male Chorus 
of Edmonton 
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Yushchenko, Yuliya lead in poll 


(Ukrayinska Pravda/ Interfax-Ukraine)—If presidential elections were 
held next week Viktor Yushchenko, leader of Our Ukraine bloc, would 
score the most votes. Many would vote for Yuliya Tymoshenko, and Petro 
Symonenko, leader of the Communist Party. 

According to the poll held among 1000 respondents April 20-30 by the 
Institute of Policy and ordered by the GfK-USN company, 28.6% of 
pollees would vote for Yushchenko, 9.4% for Tymoshenko, 9.3% for 
Symonenko, 6.4% for Medvedchuk, leader of the SDPU(u), and 5.3% 
for Socialist Party Leader Moroz. 

Natalia Vitrenko would score 3.6% of votes, Ukraine’s Premier Kinakh 
would have 3.2% of votes, For United Ukraine bloc Leader Lytvyn would 
have 1.2% of votes. 

20.4% of pollees found it difficult to answer, whereas 12.6% of 
respondents would not go to the polling stations. 

Thus, the so-called party of power does not have a serious contender 
for presidency, political scientists marked. 

46.2% of Yushchenko’s supporters consider that he must take the 
premiership, 27.7% believe he should take the post of Verkhovna Rada 
chairman, whereas 13.8% are sure that he is to refuse all official posts. 

23.4% of all respondents think that Yushchenko should become the 
Ukrainian premier, 20.1% want him to be the leader of opposition, 14.8% 
want him to lead the parliament. 


Moroz does not exclude 
early presidential elections 


(Ukrayinska Pravda)—Socialist Party leader Olexandr Moroz does not 
exclude pre-term presidential elections in Ukraine. 

He said this in Kyiv May 11 at the meeting of the post-election moni- 
toring mission of the OSCE Parliamentary Assembly, OSCE Bureau on 
Democratic Institutions and Human Rights, the European Parliament and 
the Parliamentary Assembly of the Council of Europe. 

Much will depend on a few weeks of the new Verkhovna Rada activity, 
he said adding that the authorities aimed at guiding about 300 deputies to 
the Verkhovna Rada at the elections-2002 to implement referendum re- 
sults and amend the Constitution. 

Today’s main task is to change the system of power since only in this 
case one may expect positive improvements, Moroz said. According to 
him, the system of power can be changed by passing new laws, in particu- 
lar, on the proportional election system and temporary investigation par- 
liamentary commissions. З 

Moroz also commented on the use of the administrative resources in 
faction formation. Deputies are persuaded “democratically” to join the 
For United Ukraine bloc faction, he said ironically. 

Moroz also pointed out that the self-government system had been prac- 
tically destroyed in Ukraine, officials in local administrations are appointed 
deputies of local bodies of power. 

Yet, he expressed hope that European institutions will keep on monitor- 
ing the situation in Ukraine. 


Poland expects Ukraine to take 
“wise” step on cemetery 


(Polish Foreign Minister Cimoszewicz told journalists on May 13 that 
Poland is waiting for Ukraine’s “wise” position regarding the opening of 
the Polish Eaglets military cemetery in Lviv, PAP reported. 

The presidents of Poland and Ukraine, Aleksander Kwasniewski and 
Leonid Kuchma, are scheduled to open the cemetery on May 21. 

The renovated necropolis, which houses Polish soldiers and volunteers 
who died in fighting against Ukrainians in 1918-19, has been a contentious 
issue in Polish-Ukrainian relations for several years. 

Ukrainian Foreign Minister Anatoliy Zlenko said the previous week 
that the opening will take place on May 21 but added that some questions 
concerning the appearance of the cemetery have not yet been coordinated 
with the Lviv city authorities. 


Newsbriefs 


Ukraine abolishes death penalty 
(BBC Monitoring Service/Novyy Kanal)—Ukraine has joined a special 
protocol of the European Human Rights Convention, which fully abol- 
ishes the death penalty both in peace and wartime. Justice Minister Suzanna 
Stanik signed the document on behalf of Ukraine in Vilnius May 3. De 
facto, Ukraine has only confirmed its status of a country free of the death 
penalty. The moratorium on capital punishment has been in effect since 
1997. The death penalty was replaced with life imprisonment in the Crimi- 
nal Code last year. 


Kinakh chooses government over Rada 
(RFE/RL)—Premier Anatoliy Kinakh, who was elected to the Verkhovna 
Rada from the For a United Ukraine election list, has announced that he 
will give up his parliamentary mandate and continue to work in the gov- 
ernment, UNIAN reported on May 7. Kinakh told 1+1 Television the pre- 
vious day that he sees his role in the government in consolidating the 
country’s rate of economic development, which he called one of the high- 
est in Europe. Deputy Premier Volodymyr Semynozhenko also decided to 
resign his parliamentary seat and remain in the government. 


U.S. diplomat reportedly expelled 

(RFE/RL)—Quoting unidentified sources, the Kyiv-based weekly “Zerkalo 
nedeli/Dzerkalo tyzhnya” reported on April 27 that a U.S. diplomat was 
expelled from Ukraine on March 20 for spying, after which a security 
officer at the Ukrainian Consulate in New York was asked to leave the 
United States in a tit-for-tat expulsion. The weekly reported that the U.S. 
Embassy in Kyiv refused comment on this development. 


(UkrNews)}—Approximately 75 
people attended the opening of the 
“Sing -A-Long Adventures — A 
20th Anniversary of Kazka Produc- 
tions” at Oseredok Ukrainian Cul- 
ture and Education Centre in 
Winnipeg, April 21. The exhibit runs 
until June 8. 

The opening coincided with Na- 
tional Book Week, as four of the five 
Kazka publications are Canadian 
Best Sellers 

The exhibition has been built 
around a showing of the original il- 
lustrations from eack of the five 
books. The display is magical. 
Lifesize characters have come to life 
from each of the books — rabbits, 
bears, bugs, beetles and mosquitoes 
are all dress in Ukrainian attire. 
Nine-foot butterflies and miniature 
banduras and tsymbaly capture the 
imagination of children of all ages. 
The display was built with local 
Winnipeg talent, Irka Balan who’s 
many years of stage presentation has 
been an added asset to the Kazka 
team 

At the opening Mary Haluk spoke 
from her perspective as a teacher in 
the Ukrainian Bilingual Program 
since it’s beginnings in Winnipeg. 
She related how important it is to 
have resources to help teach the chil- 
dren. 

She said that this series of books 
provide appropriate resources that 
are not only appealing but inspire a 
teacher to use them as a tool for a 
variety of learning experiences. 

“One only needs to walk through 
the halls of our school the last couple 
of weeks to hear the refrains of 
Vesnivka. Long after the tape re- 
corder is shut off, you continually 
hear the children and teachers alike, 
humming along to themselves. 

“At the beginning of the Ukrai- 
nian Bilingual program, resources 
were at a bare minimum and even 
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от the books come alive. 


Ukrainian News/Yepaincexi Вісті, May 15-28, 2002, 15-28 травня, 2002 


Kazka Productions exhibit 
opens in Winnipeg 


Monica Kidd - CBC Radio - interviewing children from the Ukrainian 
Bilingual program re: National Book Week 


those that were available, could not 
compete with those abundant re- 
sources available in the mainstream 
English program both in appearance 
and quality of production. To have 
this series become available height- 
ened the value of our Bilingual pro- 
gram and the books were readily 
picked up and used by the English 
teachers as well. 

It is certainly obvious what kind 
of appeal this series has in terms of 
the beautiful illustrations, appropri- 
ate vocabulary, appropriate themes 
and wonderful musical arrange- 
ments,” she said 

“This series has inspired teachers 
to be creative and imaginative. 
These wonderful books are used 
very successfully for language de- 
velopment, drama, storytelling, cul- 
tural and art programs.” 

Other speakers included Lesia 
Szwaluk of Taras Shevchenko Foun- 
dation, Larisa Sembaliuk Cheladyn, 
illustrator for the book series 

Also in Attendance were Lena 


Gulutsan (author) and Anna 
Zwozdesky (mother of Gene 
Zwozdesky the composer/arranger 
of the music) 

Children From the Ukrainian Bi- 
lingual program performed the song 
“Vesnivka - Spring Serenade” un- 
der the direction of Rosemary 
Todaschuk. 

Master of Ceremonies for the pro- 
gram was Ken Romaniuk, Director 
of Oseredok. 

In 1980, in response to the need 
for Ukrainian English bilingual 
books to supplement the Ukrainian 
Bilingual program, Gulutsan initi- 
ated Kazka Productions. 

She then asked Cheladyn to illus- 
trate the first book “The Mosquito’s 
Wedding”, Larisa had just graduated 
from the Fine Arts Program at the U 
of A with a degree in Art and De- 
sign. This was the perfect opportu- 
nity to apply her knowledge. 

Lena loved to teach using music. 
She especially found that music 
made language learning almost ef- 
fortless for the children. This lead 
to her asking Zwozdesky to become 
involved in the project. 

Subsequently over the next nine 
years they developed five bilingual 
Sing-A-Long Books. 

Mosquito’s Wedding, Snow 
Folks, Vesnivka — Spring Serenade, 
The Enchanted Christmas Tree and 
Sing-A-Long Treasures. The first for 
have each sold over 5000 copies are 
officially Canadian Best Sellers. 

The books have been selling 
steadily over the last 20 years across 
Canada, the US, Europe and Aus- 
tralia. More recently they have be- 
gun to sell in Ukraine to supplement 


English learning programs. 


Statistics gathered over the last 20 


years of sales indicate that the books 
have been enjoyed by over 250,000 
young readers around the world 


Armenians In Lviv commemorate genocide anniversary 


(RISU.org.ua)—The Armenian community in Lviv, 
headed by Fr. Thaddeus Heorhian, pastor of Assumption 
Cathedral, conducted a number of activities to 
commemorate the Armenians who died in a Turkish 
massacre 87 years ago. The activities were conducted 


on April 24. 


According to the organizers of the commemoration, 
various European countries, including Russia, were 
interfering in the internal affairs of the Ottoman Empire 
at the beginning of the 20th century, under the pretext of 
defending the interests of the country’s Christian 
population. This international policy caused the mass 
slaughter of over 2 million Armenians, who constituted 
the predominant majority in the country. 

The activities opened with a memorial service in the 
Armenian church, after which Fr. Thaddeus analyzed the 
tragic events and made a concluding statement. In 
addition, documentary photographs depicting the horror 
of the tragedy were on exhibit on the church walls. 


The memorial ceremony continued with a 
procession of the Armenian community to the 
monument to Taras Shevchenko, a Ukrainian national 
hero, in the city center, where some speeches on the 
genocide were delivered. 


The demonstrators carried Ukrainian and 


Armenian national flags and a banner saying “The 
Armenian genocide of 1915 in the Ottoman Empire 
must be recognized by the civilized world. The 
executioners of 2 million victims must be 
condemned.” A wreath with the inscription “A 
rostrum of freedom: to Taras Shevchenko on the day 
of memory of the Armenian genocide” was also laid 
at the Shevchenko monument, after which some 
poetry was recited. 

The aim of this activity, which was held in Lviv 
for the first time, was to draw the attention of the 
general public to the tragedy, which many Ukrainians 
are still unaware of. 


—— 
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URDC in forefront GMC’s 
internationalization 


(UkrNews)—Grant MacEwan 
College (GMC) is committed to 
ensure that the Ukrainian Re- 
source and Development Centre 
(URDC) is part of the future of the 
college says its president, Dr. Paul 
Byrne. 

Speaking at the ninth annual Kyiv 
Konnection banquet held at St. 
Basil’s Cultural Centre in Edmonton 
as a fundraising event for the Ukrai- 
nian Foundation for College Educa- 
tion (UFCE) May 9, Dr. Byme said 
that since Ukraine’s independence 
the URDC has been in the forefront 
of the internationalization of the 
college. 

URDC’s programs in Ukraine in- 
clude the Canada Ukraine Economic 
Conference, aid and exchanges to 
Ukraine and the Canada Ukraine 
Farmer Exchange Program 

Since 1991, URDC has also be- 
gun to develop international pro- 
gramming abroad through its Kyiv 
Office and agreement signed with 
National University of Kyiv- 
Mohyla Academy. 

URDC’s Canadian Business Man- 
agement Program in Kyiv offers 
full-time business management pro- 
gram for non-business university 
graduates and business practitioners. 
As well, 20 courses from 
MacEwan’s Management Studies 
Diploma program were translated, 
adapted and localized into Ukrai- 
nian, noted Dr. Byme. 


Dr. Paul Byrne. 


GMC also works with the Civil 


Society, Institute for Voluntary Sec- 
tor Management in Lviv and has 
translated the MacEwan’s Nurse 
Credentialing Program into Ukrai- 
nian 

So far GMC and URDC have only 
begun to scratch the surface, said Dr. 
Вуппе 
“There is an opportunity for а new 
challenge — to make this country 
(Ukraine) a breadbasket again.” 

Dr. Byrne elaborated on the inter- 
national components of education. 
These include professional develop- 
ment, international students, institu- 
tional linkages, internationalizing 
the curriculum, study abroad, off- 
shore education, exchange pro- 
grams, international development 
education and community linkages. 


Among the benefits of internation- 
alization are professional develop- 
ment, program innovation, opportu- 
nities for students, international 
knowledge, cultural understanding, 
revenue and public relations. 

Bringing greetings from the pro- 
vincial government, Community 
Development Minister Gene 
Zwozdesky announced the itinerary 
for Premier Ralph Klein’s historic 
visit to Ukraine, which was offi- 
cially released the following day. 
(See “Klein first Alberta Premier to 
undertake mission to Ukraine” on 
Page NO>) 

Zwozdesky also said that the 
Alberta government promotes such 
projects as the Edmonton Ukraine 
Consulate project and hopes that a 
liaison body similar to the Advisory 
Council for Ukraine-Alberta Rela- 
tions will soon be established in 
Ukraine. 

ACUAR was founded by the gov- 
ernment one-and-a-half years ago 
and last month had its mandate ex- 
tended for another three years. 

Representing the City of 
Edmonton, Mayor Bill Smith said 
that the UFCEd represents a new 
model for education investment and 
its benefits can be seen in 
Edmonton. 

He said that the 24 Ukrainian stu- 


dents of GMC’s Business Program | 


who completed their practicum’s 


here serve as ambassadors for | Й 


Edmonton. 


Smith also pledged the City’s sup- 
port for the Consulate project. 

Bill Pidruchney was presented this 
year’s President’s Award for volun- 
teer service for the UFCE. 


described Dr. Roman Petryshyn, 
Director of the URDC as a vision- 
ary who initiated the UFCE and 
made it happen. 

He also said that recognition be- 


the UFCE. 

“My real reward is the opportunity 
to work with all these wonderful 
people over the years,” he said. 

Members of the board of the 
UFCE are a group of volunteers con- 
sisting of professionals, educators 
and business people who have sup- 
ported cooperative developments in 
education between Canada and 


Bill Pidruchney (right) receives the President's Award from Alan Skoreyko. Ukraine, since 1994. 


Kharkiv Cathedral claimed by 
3 Orthodox jurisdictions 


(RISU.org.ua)—The Cathedral of the Assumption in 
Kharkiv is claimed by all three of Ukraine’s major Or- 
thodox jurisdictions. This issue has arisen because of a 
recent decree of Ukrainian President Leonid Kuchma 
regarding the restoration of property to religious com- 
munities. Regional official Viktor Levchuk commented 
on the situation on April 29 and infoNews provided 
additional information on the story on May 6. 

Ukrainian President Leonid Kuchma issued decree No. 
279 on eliminating the consequences of totalitarianism 
on March 21, according to which property will be re- 
tumed to various religious communities. According to 
the decree, by June 1, an interdepartmental commission 
will be established at the State Committee on Religious 
Matters, which by Sept. 1 will have to work out a plan 
of procedures for returning religious buildings. 

According to Viktor Levchuk, head of the depart- 
ment of religious matters of the Kharkiv regional ad- 
ministration, problems in the Kharkiv region may arise 
over the Cathedral of the Assumption. Three Orthodox 
denominations, the Ukrainian Orthodox Church-Mos- 

cow Patriarchate, the Ukrainian Orthodox Church- 
Kyivan Patriarchate and the Ukrainian Autocephalous 
Orthodox Church, have claims on the cathedral. It is 


still unknown to whom the authorities will give prefer- 
ence. According to Levchuk, various factors, includ- 
ing the history of the church’s foundation and the fi- 
nancial resources of the religious communities, will be 
taken into account. 

Today, the Cathedral of the Assumption occupies the 
Kharkiv philharmonic hall and is home to a unique or- 
gan, consisting of 3,500 organ-pipes. Czech craftsmen 
made the organ especially for the Cathedral of the As- 
sumption and there is no other building in Kharkiv 
where the organ’s unique sound can be preserved. To 
achieve the same acoustic effects and the proper tem- 
perature in a new building will take time and money. 

A special group of experts and an interdepartmental 
commission will be assigned to deal with these issues. 
By the end of the year, the cabinet of ministers of 
Ukraine will make a final decision on the Kharkiv Ca- 
thedral of the Assumption. 

The erection of the Cathedral of the Assumption was 
begun in 1771 and finished in 1777. The cathedral was 
built to replace a wooden church that burned down. 
The bell tower of the cathedral was constructed from 
1821 to 1844. The last time the cathedral was repaired 
was in 1985 and 1986. 


Accepting the award, Pidruchney |: 


longs to all the people who work on 


Defense ministry denies 
charges of arms sales to Bosnia 


(RFE/RL)—Ukrainian Defense Ministry spokesman Kostyantyn 
Khivrenko on May 13 denied that Ukrainian peacekeepers in Bosnia sold 
weapons to Bosnian Muslims in 1994, Interfax and New Channel Televi- 
sion reported. 

A Dutch military expert told RFE/RL’s Ukrainian Service earlier the 
same day that Ukraine was the biggest illegal-weapons supplier to the 
Balkans after Greece and Turkey. The expert said German and Dutch se- 
curity services have information that Ukraine closely cooperated with Iran 
in illegal arms supplies to the Balkans.According to the expert, Iranian 
aircraft took off in Teheran, stopped in Ukraine to load weapons, and then 
flew onward to airfields near Zagreb. The expert also alleged that the 
Ukrainian peacekeeping battalion, prior to leaving Bosnia, sold its armored 
personnel carriers and other weapons to Bosnians. 

Meanwhile, former Ukrainian Deputy Defense Minister Oleksandr 
Stetsenko, who is the current chief of armament of Ukraine’s armed forces, 
told journalists on May 13 that Ukraine did not grant permission to any 
Iranian aircraft to enter its airspace in 1994. 


Veterans tussle with police 


((RFE/RL)—Dozens of veterans scuffled with police in Kharkiv during 
the solemn wreath-laying ceremony at a local war memorial on May 9, 
1+1 Television reported. Veterans and local officials showed up near the 
memorial at approximately the same time but the officials, cordoned off 
by police, were the first to lay wreaths. The irked veterans, according to 
the report, “at first were only chanting protest slogans, but soon decided 
to apply their old combat skills and attempted to take the memorial by 
storm.” Meanwhile, some 3,000 veterans, led by Kyiv Mayor Oleksandr 
Omelchenko and Verkhovna Rada speaker Ivan Plyushch, marched in 
downtown Kyiv on May 9 to celebrate Victory Day, Interfax reported. 
According to official data, Ukraine has 4.57 million World War П veterans. 
President Leonid Kuchma, who laid a wreath at the Tomb of the Unknown 
Soldier in the morming, subsequently visited the grave of his father in 
Novgorod Oblast, Russia, where he died as a Soviet soldier in 1944. 
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БУДЬМО в КОНТАКТІ! 


Учні гостять батьків у шкільнім ресторані. 


Учні гостили батьків у 


шкільнім ресторані 


Лариса Петрів 

Українські учні з Балвин школи гостили батьків та інших 
гостей в україно-мовнім ресторані. Ця гостина відбувалася 14-го 
й 18-го березня. Це був кінцевий проєкт для учнів української 
кляси куховарства, провідництва, і комп'ютерів. 

Діти у сьомій, восьмій, й дев'ятій клясах створили ресторан в 
якім вони варили їжу, приготовляли меню, висилали запрошення, 
й гостили людей. Учні мусили навчитися манери та як гарно 
розмовляти з гостьми. Багато дітей запросили когось чужого, 
тому манери були дуже важні. 

В ресторані були різні смачні страви й напої. Там було піта, 
піцци, зупа, різні салати, коржики, компот і напої. 

Цей ресторан був дуже добрим проєктом. Учні навчилися 
багато нових речей про куховарство й провідництво, різні манери 
біля стола, й познайомилися з багатьма людьми. Всі погодилися 
що варто ще раз мати ресторан в наступному році. 
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Чи Ваші діти, чи внуки 


слідкують за подіями в Україні? 
шої Якщо ні, то: ss | 


«Українські вісті» подають дуже Td інформацію п = 
Україну i про нашу громаду в Канаді. Tomy, що ми також друкуємо 
в англійській мові, н газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 

Мате: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


Ргоу. 


іни: 


‘| В Канаді: 1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 
роки (48 а 965.00 (Кан.) 
ae включає 
Такі самі ціни, але в в долярах 


оре М Подвійні ціни як «Поза Канадою». 
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Організаційний комітет: аліва на право - Христя Лук'яненко, Юлія Войчишин, leax Остафійчук, 


Лариса Розумна, вомоднни Катрушенко, Надя 


Казимира. 


Виставка Ївана Остафійчука в Оттаві 


Юлія Войчишин 

Заходами ШПластової станиці і Канадського 
Товариства Приятелів України, 20-го і 21-го 
квітня 2002 року, відбулася в залі Українського 
Католицького Собору cs. Ївана Хрестителя в 
Оттаві, виставка картин, добре відомого TyT 3 
попередніх двох відвідин в 1988 і 1990 роках, 
художника Остафійчука, який тоді жив 
деякий час в Канаді. В 1993 році він повернувся 
в Україну, усвідомивши факт своєї залежности 
від рідного довкілля як джерела його мистецького 
натхнення і там він живе і творить і досьогодні. 
До Канади приїхав цей раз з великою збіркою 
праць і мав їх показ у Торонті, Саскатуні, Едмон- 
тоні, Монтреалі, а при кінці перед своїм поворотом 
в Україну, і в нас, в Оттаві. 

Відкриття виставки відбулося в суботу вечером 
з великою участю добірної публіки, включно 3 
амбасадором України д-ром Юрієм Щербаком з 
дружиною Марією, яким мистець подарував 
каталог своїх праць з автографом. Виставку 
відкрила голова організаційного комітету Надя 
нний а заступниця станичного ШПластової 
в Оттаві, пл. сен. Лариса Розумна 
oars пристуніх та попросила художника 
Володимира Катрушенка, який живе і працює 
тепер в Оттаві, представити мистця, приятеля 3 
давніх літ. 

Нам всім здавалося, тому що це була вже третя 
з черги виставка, що ми добре обзнайомлені 3 

і професійною біографією Ївана Оста- 
фійчука, але вислухавши Володимира Катрушенка, 
ми побачили ще іншу сторону, про яку не 
згадується в критичних матеріялах, але яка безпе- 
речно мала вплив на формування його особистости 
і на його творчість. Пан Вол так про це 
і каже: «Творче зростання і успіхи немож- 


"| ливо відірвати від епохи, у якій він стався». Хру- 


щовська відлига на початку 1960-их років, була 
придушена і почався процес застою в якому 


домінує ідеологія денаціоналізації, затирання меж 
між націями і тотальна русифікація. Повстало 
творче підпілля, якому дано назву нон-конфор- 
мізм і дисидентство, Про творчість Остафійчука 
того часу каже Володимир Катрушенко так: 
«Підгрувтям творчості і натхнення стає літера- 
турна творчість Стефаника, Франка, Коцюбин- 
ського. Незабаром на зміну приходить захоп- 
лення: Л. Костенком, Ї. Драчем, Д. Павличком. 
. Побутові теми набувають у творчості Оста- 
фійчука інтелектуальної виразності, сформованої 
під впливом його приятелів — тогочасної україн- 


фільму «Тіні забутих предків», фільму, и що пот- 
ряс Україну та Европу могутнім модерністичним 
звучанням багатющої етнографічної спадщини 
Гуцульщини. Роботи Остафійчука дістають 
більше драматизоване звучання, а його компо- 
зиції... настільки вишукані, настільки позбавлені 
показної експресії, що практично межують їз 
мистецтвом іконопису». Це був період в якому 
за Остафійчуком ходив постійно агент КГБ і 
всі його твори проходили цензуру виключалися 
з виставок за націоналістичні відхилення, але в 
цей сам період остаточно викристалізувався 
творчий хист мистця, популяризуючи його серед 
мистецьких кіл України, Прибалтики, цілого 
Совєтського Союзу і за границею. Тоді також 
при допомозі графіка Георгія Якутовича йому 
вдається виїхати на 2-ох місячний семінар 
графіків, що відубувався у Всесоюзному будинку 
творчості під Москвою, де він звернув на себе 
увагу комісії, що остаточно відкрило йому двері 
у світ і як можна було передбачити, він на 
міжнародному Біеналі графічного мистецтва в 
Брно в Чехії у 1980 р. здобуває золоту медалю. 
нім про його праці представлені на цій виставці 
і подякував всім за увагу до нього. 


Наукова конференція Українського 
Вільного Університету в Торонто 


Дня 16 березня, відбулася наукова конференція 
з рамени Українського Вільного Університету в 
Мюнхені під патронатом Наукового Товариства 
ім. Шевченка, Канада, і Канадського Інституту 
Українських Студій. 

Конференцію організував голова Делєгатури 
Українського Вільного Університету на Канаду, 
проф. д-р Всеволод Їсаїв, визначний науковець 
Соціяльних Наук Торонтського Університету, при 
допомозі проф. д-ра Ірени Шумської Мороз, 
Педагогічного Інституту, УВУ. 

В програмі брали участь: проф. д-р Леонід 
Рудницький, Ректор УВУ; проф. д-р Всеволод 
Їсаїв, голова Делєгатури УВУ, Канада; проф. д- 
р Франк Сисин, Директор КІУС. 

Після відкриття конференції, проф. Ісаїв 
попросив голову Наукового Товариства ім. 
Шевченка, Канада, проф. д-р Дарію Даревич до 
слова. Проф. Даревич у свойому слові-привіту 


запевнила співпрацю з УВУ та підкреслила в 


важливість Українського Вільного Університету 
як посередника української науки в Західній 
Европі. Мета конференції була - поділитися з 
канадсько-українськими науковцями та з 


українською громадою Канади про важливу 
ролю, яку під сучасну пору відгриває УВУ на 
терені науки в Західній Европі. 


Україна - найбільший у світі 
осередок кіберзлочинності 
(Українська правда)--У дослідженні, надруко- 

ваному американською фірмою ClearCommerce, 

Україна називається осередком кібершахрайства. 

За даними ClearCommerce, в Україні здійснюється 

більшість шахрайських операцій з кредитними 


картками. 
Після України з невеликим відривом в "чорно- 
му списку" йдуть Індонезія та Югославія. Clear- 
Commerce стверджує, що продавці, які прийма- 
ють онлайнові замовлення на товари, з'ясували, 
що 20% всіх замовлень, що виходять з України, 
є шахрайськими - "замовники" використовують 
ну інформацію з кредитних карток. 

рнет-торговці можуть розпізнавати розта- 
шування комп'ютерів, з яких здійснюються за- 
мовлення, використовуючи програмне забез- 
печення, які відстежує ІР-адреси покупців. 
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25th Anniversary of the Exaltation of the Holy Cross Parish 


(Holy Cross Parish)—On April 14 an ex- 
citing and momentous milestone in the life of 
the Exaltation of the Holy Cross was achieved 
— it’s 25th anniversary. 

His Excellency, Most Reverend Bishop 
Lawrence Huculak was greeted by Mike 
Paskoski and Kay Kucher with the traditional 
greeting and presentation of bread and salt. 
The Bishop was escorted by the Knights of 
Columbus Honor Guard and the center aisle 
flanked by the Holy Cross Parish Youth Honor 
Guard. 

A Pontifical Divine Liturgy was celebrated 
by Bishop Lawrence, the current pastor, Very 
Rey. Don Bodnar, past pastor, Rev. Philip 
Shinduk and the founding pastor, Rev. John 
Kratko. The liturgy was beautifully sung by 
the Holy Cross Ukrainian Choir singers, lead 
by Sylvia Yacey. The Ukrainian epistle was 
read by Teresa Yakeweshen, a student of the 
bilingual program and the English epistle was 
read by John Lukey, a parish lector. At the 
conclusion of the liturgy, Bishop Huculak in- 
vited all of the youth to join him at the 
iconostas for a photo opportunity and pre- 

sented the children with a medal. The celebra- 


tions were attended by approximately 400 
participants including many members of the 
founding parish council. 

After the Divine Liturgy, a banquet was held 
at the Ukrainian Youth Unity Centre. Bishop 
Lawrence was presented with a floral tribute 
by arepresentative from the parish Altar Boys, 
Richard Faulder and a representative from the 
Children of Mary, Whitney Caine. Roman 
Brytan, acted as Master of Ceremonies for the 
program. The Holy Cross Ukrainian Choir, 
English Choir and Zorianka Dancers, gave 
performances. The Holy Cross Ukrainian 
Choir has released a CD/cassette of the Di- 
vine Liturgy. The 25th Anniversary Commit- 
tee chaired by Dawnita Diduck, also published 
a Commemorative book. 

Bishop Huculak congratulated and praised 
the congregation on efforts to build the par- 
ish to date and provided words of encourage- 
ment for the imminent launch of a traditional 
church building project. The population 
growth in north Edmonton and St. Albert is 
prompting the need to build a separate church 
from the existing facility which houses both 
the church and banquet facilities. 
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Bishop Lawrence with the Holy Cross Youth. Left to Right: Fr. John Kratko, Bishop Lawrence, 


Fr. Philip Shinduk. Back: Fr. Don Bodnar. 


Calgary’s Assumption Seniors celebrate their 15th Anniversary 


By Mary Bereziuk 

The Assumption Seniors in Calgary cel- 
ebrated their 15th Anniversary on April 14 by 
attending the Holy Liturgy at which Father 
Bill Hupalo said a special intention prayer for 
the seniors and requested the Choir under di- 


Seated left to right: Annie Charanduk (Treasurer), Sister Laura Prokop (Pastoral Care), Fa- 
ther Bill Hupalo (Pastor and Spiritual Leader), Mary Bereziuk (President), Helen Popil (Vice- 


President), Julia Swiatylo (Secretary). 


Standing left to right: Directors: Joe Iwaszkiw, Janina Demchyshyn, John Holowa, Nellie 
Husack, Jean Holowa, Peter Popil. Missing: Eva Cybulski, Jack Ostash, John Mohyla, John 


Pawluk. 


rection of Ed Sakundiak to sing Mnohaya Lita. 

After the liturgy everyone was invited for 
lunch in the lower church auditorium. Mary 
Bereziuk thanked Father Bill and welcomed 
the parishioners. Sister Laura led in prayer, 
while Sister Laura Prokop led in singing 


PHOTO — ELAINE BEREZIUK SMITH 


First Communion at St. Nicholas 


Children of St. Nicholas Ukrainian Catholic Parish in Edmonton participated in their first 
Holy Communion on April 28. Pictured above, Bottom Row Left to Right: Bohdan Kruk, 
Michael Buckler, Nicholas Burzinsky, Adam Jimenez, Jessaly Hart and Samantha Wade. 
Top Row, Left to Right: Vera Oszust, Fr. Paul Lysak, Markiana Eliuk. 


straditional Easter Hymns. 

A Seniors Club was first organized on 
March 19, 1983, 11 were present, the club was 
not active. A second meeting was held on 
March 22, 1987 and 46 were present. On June 
18, 1987, the club was registered under the 
name Ukrainian Assumption Seniors. We 
have had over 200 members, 64 have died 
(always remembered), our present member- 
ship is at 166. The same executive has also 
worked for most of the 15 years. Bereziuk has 
been president for 13 of the 15 years. 

The Mission was to provide social support, 
maintain our Ukrainian Identity, pursue our 
culture and traditions, provide recreation, al- 
low for a network for visiting the sick, take 
trips, etc. 

Assumption Seniors have received over 
$400,000 in grants which went for the renova- 
tion and beautification of our parish including 
access for the disabled (elevator), washrooms, 
meeting rooms. library, kitchen upgrading, and 
cupboards for Ukrainian exhibits. 

We raised funds by making varenyky, sell- 


ing pysanky (with gratitude to John Mohyla 
and Anna Denis who donated them to us), 
ceramics, embroidery, cook books, Ukrainian 
displays in Malls. With the funds raised we 
bought many items for the parish, sent flow- 
ers and had prayers for those that were ill, 
bought a set of 17 pair of dolls dressed in 
Ukrainian costumes from the different regions 
of Ukraine, have Ukrainian Videos and books 
including the 5-set of Ukrainian Encyclope- 
dia. We have hosted many social events, 
weekly bingos, banquets, New Years’ Eve 
celebrations, Wine and Cheese, Pot Luck Sup- 
pers, Picnics, Anniversary celebrations. Stam- 
pede Breakfasts, Honoring our 80+ members, 
Farewell and welcome for Priests our Sisters, 
etc. We also hosted the Ukrainian Basketball 
Team and Ukrainian National Army Group, 
etc. We have kept a pictorial history in albums. 
We have made donations to many, many 
groups, some examples: Interfaith Food Bank, 
Heart & Stroke Foundation, help for Ukraine, 
Ukrainian Canadian Congress, Echoes of 
Ukraine, War Amps, Parish Painting fund, etc. 


UGCC Sobor to “concretize the 
10 Commandments”’ for today 


(RISU.org.ua)—Cardinal Lubomyr Husar, 
head of the Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC), announced at a press conference on 
April 29 that the major emphases of the 
church’s social doctrine would be outlined 
at the Patriarchal Sobor (assembly) of the 
UGCC, scheduled to be held in Lviv from 
June 30 to July 5. 

More than 200 representatives of Greek 
Catholic communities from all over the world 
are expected to participate in the sobor, which 
will also be dedicated to the 1st anniversary 
of the Pope’s visit to Ukraine. 

According to Cardinal Husar, the greatest 
attention at the sobor will be paid to “the 
concretization of the Ten Commandments for 
today’s society.” The church wants to get 
across to the general public that nowadays 
the two worst violations of the 
commandments “do not kill” and “do not 
steal” are abortion and corruption 
respectively. 

Cardinal Husar also announced that the 
issue of pedophilia would not be raised at the 
sobor, since it is not topical for the UGCC. 

After the Patriarchal Sobor, the Synod of 
Bishops of the UGCC will be summoned in 
order to approve the decisions made at the 
Patriarchal Sobor. 

The day before the press conference, on 
April 28, tiie Lviv archeparchy was 
celebrating the day of youth. On this 
occasion, Cardinal Husar together with the 
clergy served a liturgy in the center of 
academic spiritual ministry for youth at the 
Church of the Holy Eucharist in Lviv. 

In his speech, the head of the UGCC 


stressed the importance of youth ministry in 
the church and the unity between generations 
in the life of the parish. On behalf of the 
community, Cardinal Husar was presented a 
copy of a miraculous icon of the Mother of 
God, made by a student of the Academy of 
Arts, the original of which is stored in the 
Church of the Holy Eucharist. 


Pope names new RC bishops 


and dioceses for Ukraine 


(RISU.org.ua)—Pope John Paul П has cre- 
ated two new Roman Catholic dioceses for 
Ukraine, nominated two new auxiliary bish- 
ops for the Lviv archdiocese, and accepted 
the retirement of and replaced the bishop of 
central Ukrainian Kamianets-Podilskyi. RISU 
received the news on May 4. 

The Pope has erected a new Roman Catho- 
lic diocese for eastern Ukraine, Kharkiv- 
Zaporizhia, taking territories that were previ- 
ously part of the Kyiv-Zhytomir and the 
Kamianets-Podilskyi dioceses. Monsignor 
Stanislaw Padewski has been named bishop 
of the new diocese. 

The new diocese of Odesa-Simferopol 
(southern Ukraine) has been created out of 
territory previously part of the diocese of 
Kamianets-Podilskyi. Mons. Bronislaw 
Bernacki has been nominated bishop of the 
new diocese. 

Monsignor Marian Buczek and Father Leon 
Maly have been nominated auxiliary bishops 
of the Roman Catholic archdiocese of Lviv 
and Mons. Leonid Maksymilian Dubrawski 
for the Kamianets-Podilskyi diocese. 
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9-те травня для 
галичан завжди було 
сумнівним святом 


Галина Терещук 

(Радіо Свобода)--У Львові, вперше за роки незалежності 
України, 9 травня на деяких будинках та установах були вивішені 
державні прапори. А me на Пагорбі Слави знову запалили 
«вічний вогонь". Звісно, лише на один день, із нагоди державного 
свята - дня Перемоги над нацистською Німеччиною. 

9-те травня для галичан занжди було сумнівним святом. Адже 
у 1945 році для них війна не закінчилася. Сотні тисяч мешканців 
Львівщини тоді виселили до Сибіру, інших -- кинули у тюрми і 
закатували. Українці стали жертвами операції "Вісла." У 1946 - 
1949 роках так звані совєтські визволителі вивезли і переселили 
півмільйона селян із Західної України. А ще була ліквідація 
Української Греко-Католицької церкви, військова боротьба УПА 
проти радянського режиму. 

Звісно, цей перелік можна було б продовжити. Війна для 
галичан закінчилася лише наприкінці 20 століття, коли Україна 
стала незалежною державою. 

Тому день перемоги і цього року не був у Львові урочистим 
і багатолюдним. Керівники міста та області із самісінького ранку, 
без проведення різноманітних мітингів, на Пагорбі Слави поклали 
квіти на могили полеглих у війні. 

А потім почергово, згідно із затвердженим Львівським міськви- 
конкомом графіком, під пильним наглядом із боку правоохоронців, 
відбулися мітинги: біля монументу та Ha Пагорбі Слави, на 
Марсовому полі. Їх організували місцеві комуністи, соціалісти й 
представники "Російського блоку". У них узяли участь ветерани 
та учасники Другої світової війни. Зауважу, що виступи промовців 
не були агресивними. Учасники мітингів називали 9 травня радше 
днем очищення. 

Я поцікавилася як представники Ради ветеранів ставляться до 
того, щоб воїнів УПА держава визнала стороною, що воювала. 
Ось, що почула у відповідь: 

"Ми не проти. Якщо ці люди заслужили, то чому їх теж не 
прирівняти до героїв". 

У мітингу взяв участь депутат Держдуми Росії В'ячеслав Їгрунов. 
В інтерв'ю для радіо "Свобода" він сказав: 

"Це була війна проти фашистської навали, проти війни між 
народами за національними належностями. Вона закінчиться тоді, 
коли народи перестануть гнобити один одного, поважатимуть 
один одного, не утискатимуть права один одного." 

Пан Їгрунов зазначив, що коли влада не бере участі в 
урочистостях, а люди приходять з власної волі — це і є для них 
свято. А ще 9 травня ветерани проїхали львівськими вулицями 
на автомобілях виробництва 30-50 років і слухали музику. 

Чимало ветеранів зауважили: коли тобі 75 - 80 років, то про 
ненависть і ворожнечу треба забути й просити у Бога прощення. 
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Перша українська школа im. Михайла Грушевського у Тбілісі (Грузія); п'ята кляса, 


Президент СКУ відвідав українські 
громади у Вірменії та Грузії 


(СКУ) -Від 20-23 квітня Президент Світового 
Конгресу Українців Аскольд Лозинський відвідував 
Вірменію на запрошення крайової центральної 
репрезентації українців у Вірменії, Федерації 
Українців Вірменії "Україна." 

Вірменія це в основному гомогенійна держава 
у котрі 97% населення вірмени. Крім корінного 
населення проживають 11 національних меншин 
а саме ассири, греки, грузини, євреї, єзиди, курди, 
молокани, німці, поляки, росіяни та українці. 
Сьогодні, всього населення приблизно тільки 2.5 
мільйони, а українців лише 4-5 тисяч. Зогляду 
на економічні злидні населення країни, а також 
українців, зменшилось на половину 3a останні 
десять років. Фактично не менше як у Вірменії 
проживає вірменів поза батьківщиною. Велике 
число, приблизно 250 тисяч проживає у США та 
сьогодні становить потужну та впливову діяспору 
у США, зокрема через свої економічні можливості 
та інтенсивність праці у Вашінгтоні. 

Федерація Українців Вірменії має філії в таких 
місцевостях як Єреван, Лорийськ, Сеавана, Ванад- 
sop, Гумрі, Їіджеван. Федерація видає власну місячну 
газету під назвою "Дніпро Славутич," заснована 
у квітні 1997 року. Головою на сьогоднішній 
день є Романія Явір. До складу Федерації входять 
чотири мистецькі ансамблі між ними також і 
чимало молоді. Федерація провадить також неділь- 
ну школу для молоді. На жаль немає української 
церкви. 

Крім Федерації працює також, хоч з меншою 
активністю, давніша організація Українське 
Культурне Товариство "Червона Калина," котру 
очолює Ольга Пархоменко. На жаль співпраця 
між "Червоною Калиною" та Федерацією не 


На коротке майбутнє найбільш амбітними проєк- 
тами громади, зокрема Федерації, влаштувати пам'- 
ятник Тарасові Шевченкові у Єревані, та збудувати 
українську церкву. На пам'ятник місцева влада у 
Єревані вже призначила відповідне місце, а Україна 
приобщяла надати граніт. Залишається винагорода 
скульптора котрий проживає на Криму, перевіз 
та встановлення на місці. Щодо церкви, покищо 
площа дискутується з місцевими структурами, 
котрі, до речі, ставляться надзвичайно прихильно. 

Слід згадати, що економія у Вірменії надзвичайно 
бідна. 65% землі не до використування. Чудові 
краєвиди замало цікавлять туристів, а основні 
продукти вироблення напоїв коняку та каменя 
туфу не використовується достатньо. 

З громадою співпрацює Посольсто України у 
Єревані, особливо в особах Надзвичайного та 
Повноваженого Посла Володимира Тягло та Il 
секретара посольства Володимира Кулініча. 

Підчас своїх відвідин Президент СКУ зустрічався 
з цілим рядом урядових осіб Вірменії, радником 
Президента Кочаріяна, депутатами Національної 
Асамблеї, головним архітектором Єревану, Прези- 
дентом Союзу національностей та радником мініс- 
тра закордонних справ. Найбільш вагомою подією 
була зустріч Президента СКУ з духовним опікуном 
"Католікосом" всіх вірмен Герегіном П, який 
обіцяв сприяти у побудові української церкви. 

На завершення візиту, Президент СКУ зложив 
вінок перед памятником жертвам вірменського 
геноциду 1915 та посадив деревце на тому місці 
де буде вміщена пам'ятна таблиця від СКУ. На 
побудову пам'ятника Т. Шевченкові Президент 
СКУ зложив 500 ам. дол. Федерація Українців 
Вірменії внесла прохання стати членом СКУ. 

Від 23-26 квітня Лозинський перебував у Грузії 


у товаристві Посла України у Тбілісі, Степана 
Волковецького, Координаційної Ради Українців 
у Грузії та Асоціяції Українок у Грузії. У Грузії 
проживає приблизно 4 мільйони людей, між 
ними майже 50 тисяч українців, з різними 
освітними та культурними установами. 

Між найбільшими досягненнями українців у 
Грузії це влаштування Першої Української 

ім. Михайла Грушевського та об'єднання 
майже всіх українських організацій у Коорди- 
наційну Раду Українців Грузії. Школа цілоденна 
(також працює суботня школа) яка начисляє 
45 учнів, 14 педагогів та п'ять кляс, котрі 
збільшуються на одну з кожним роком. В школі 
навчаються також грузини. Приміщення для 
школи надала грузинська держава та уфундовує 
Wf працю, хоч у школі вже тісно та фонди не 
вистарчають. Грузія надзвичайно бідна країна, 
де пенсійна зарплата становить 7 ам. дол. місяч- 
но. Славиться в основному своїм вином та 
транспортом нафти. Відносини між Україною 
та Грузією надзвичайно прихильні, зокрема у 
структурі ГУАМ (Грузія, Україна, Азербажан 
та Молдова) та у намаганні транспортувати 
азербажанську нафту через грузинський порт 
Поті та український порт Одеса у Польщу та 
дальше. 

Підчас побуту у Грузії, Президент СКУ зус- 
трівся з надзвичайно високо поставленими дер- 
жавними особами у Тбілісі та поближному місті 
Руставі, Заступником державного міністра 
(Премер міністра), Міністром праці, здоров'я і 
соціяльних справ, Заступником голови Парла- 
менту, Першим заступником парламентського 
комітету закордонних справ, Губернатором 
регіону Мтскгета-Мтіанешті та Мером міста 
Руставі. Планувалась зустріч з Президентом 
Грузії Едвардом Шеварднадзе, одначе у Грузії 
надзвичайно складні проблеми політичні у 
Абкації та Президент був зайнятий там. В нас- 
лідку зустрічей частинно владні особи приобіцяли 
окреме більше приміщення для Першої школи 
у Тбілісі, нову школу у Руставі та площу під 
українською церквою (православною чи като- 
лицькою) у 

З української громадської сторони крім вище- 
згаданого відбулись зустрічі з Асоціяцією україн- 
ців мешканців Грузії, Квемо-Картлійським Това- 
риством im. Лесі Українки, Руставським Славу- 

тичем та Союзом "Добробут." Українська мова 
є переважною мовою спілкування серед україн- 
ців. Координаційна рада видає місячник " Україн- 
ський Вісник", а школа інформаційний листок 
«Стежинка". Очолює Координаційну раду Мирон 
Борис, а директором школи є Ганна Матвєєва. 

Слід підчеркнути особливе спілкування україн- 
ською громадою у Грузії зі сторони Посольства 
України. До речі Перша українська школа час- 
тинно фондується окремим фондом заложеним 
Послом Степаном Волковецьким. Посол Волко- 
вецький приймав особисту участь у майже усіх 
заходах пов'язаних з побутом Президента СКУ 
у Грузії. : 

Президента СКУ супроводив у Грузії також 
український режисер кіностудії ім. Довженка, 
Олесь Янчук який у Тбілісі та Руставі 
висвітлював фільм "Нескорений." Грузинське 
телебачення надзвичайно зацікавилось фільмом 
та обіцяло його показати на своїх мережах. Ha 
завершення візиту передано 500 ам. дол. на 
потгеби Першої школи. Координаційна рада 
BE прохання стати членом СКУ. 
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St. Vladimir Institute donates $15,000 
to U of T for Burstynsky Scholarship 


(St. Vladimir Institute)—On behalf of the members 
and supporters of St. Vladimir Institute, president 
Gregory Hamara presented a donation of $15,000 to 
the Linguistic Department of the University of Toronto 
in support of the Edward N. Burstynsky Ontario 
Graduate Scholarship. 

The presentation was made on April 21 at the annual 
Spring Tea of the Ukrainian Museum of Canada 
(Ontario Branch), with more than 100 people in 
attendance. Accepting the donation on behalf of the U 
of T was Prof. Peter Reich, Chair of the Department 
of Linguistics. 

The $15,000 donation represented the net proceeds 
from a testimonial dinner in honor of Prof. Burstynsky. 

The testimonial dinner, which was held Oct. 28 at 
historic Hart House on the downtown campus of the 
U of T, attracted more than 200 friends and colleagues 
of Prof. Burstynsky, who retired in 2001 after a 34- 
year teaching career with the Department of 
Linguistics at the U of T. 

Beginning in 2002 the Burstynsky scholarship, 
valued at $15,000, will be awarded annually to a 
graduate student studying linguistics at the U of T. St. 

Vladimir Institute and the Department of Linguistics 


Hope’s war brings horrifying 
history of wartime Ukraine to life 


each made a commitment to raise a total of $50,00 
toward the establishment of the scholarship, with the 
University matching an additional $50,000. The 
Province of Ontario has guaranteed an annual 
contribution of $10,000. 

“The testimonial dinner and the establishment of the 
Burstynsky scholarship are both fitting tributes to the 


Canada. We took pride in organizing the event at Hart 
House, and we take pride in making this generous 
donation to the Burstynsky scholarship,” said Hamara. 


of the U of T were: Prof. Wendy Rolph, vice dean 
and Science; and Prof. Reich. 


administrator and member of the board, Marianna 
Zaparyniuk; and former president, Victor Krisel. 
Several members of Prof. Burstynsky’s family also paid 
tribute to their favorite Godfather and special uncle. 


enormous contributions. Ed has made, over many years, |: 
to St. Vladimir Institute and the study of linguistics in 


The testimonial dinner features many speakers who | 
reflected warmly on various aspects of Prof. |! 
Burstynsky’s professional career and to his dedicated |) 
volunteer activities at the Institute. Speakers on behalf | 


academic; Prof. Emeritus Henry Schort, Faculty of Arts 


From the Institute, speakers included: former |; 


A well-established Ukrainian dance group requires a DANCE 
INSTRUCTOR to teach ages 5 and up. Please submit resumes to: 


Director Londonderry P.O. Box 70029, Edmonton, AB T5C 3R6. 


но ee 
Wanted: Ukrainian to English / English to Ukrainian TRANSLATOR 
for family letters. Tel: 458-7187. 


Потрібний ПЕРЕКЛАДАЧ родинних листів з англійської на 
українську мову й з української на англійську мову. Просимо 
дзвонити: 458-1787. 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
eee 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Cane Congress of the Social ea and Humanities 
UVAN and NTSh SESSIONS 


Sidney Smith Hall, Room 2128, University of Toronto 


Saturday, May 25, 2002 
Session I: Ukrainian Canadiana, 9:30 a.m. to 12:30 

Dr. Yar Slavutych, “The National Ideal in the Creativity of Ukrai- 
nian Diaspora Authors” * 


By Joan Marshall 

In this powerful novel that brings 
the horrifying history of wartime 
Ukraine to life, a gifted visual art- 
ist, Kat Baliuk, struggles to make 
new friends at Cawtha School for 
the Arts where she has recently been 
accepted. 

Kat’s life is shattered as her be- 
loved grandfather, Danylo Feschuk, 
is accused of atrocities and ordered 
to face a deportation hearing based 
on his activities as an auxiliary ро- 
liceman in World War II Ukraine 
when the populace of small villages 
were dominated first by the Russians 
and then by the Nazis. 

The friendship of two non-con- 
formist Goth students, Ian and Lisa, 
and another visual artist student, 
Michael, sustain Kat as her home 
life begins to fall apart. 

Although Genya, Kat’s controlled 
older sister, seems able to hold her 
emotions at bay while she coldly and 
calmly studies to make the A’s she 
know she needs in order to aim for 
medical school, Kat flounders in her 
grade 10 classes and loses her school 
year while she focuses on her 
grandfather’s case. 

The family is targeted by hate 
crimes, and Kat’s friend Ian is at- 
tacked because of his looks. The 
judge ultimately finds Danylo guilty 
of not informing immigration au- 
thorities that he was an auxiliary 
policeman but adds that the Minis- 
ter of Citizenship and Immigration 
will take into account that there was 
no evidence of deceit or criminality 
on Danylo’s part. 

Although Kat is a fascinating 
character who loves her grandfather, 


her Ukrainian culture and her art, 
there are many strong secondary 
characters who seem full and rich, 
real people whose diverse person- 
alities strengthen the story. Kat’s de- 
termined mother, Orysia, struggles 
to find the money and the best law- 
yer to defend her father. Goths Ian 
and Lisa reject conventional dress 
and controlling parents, holding true 
to goodness and kindness. Initially 
a suspect in the graffiti attack, 
Michael becomes closer to Kat at 
she teaches him how to make 
pysanka. Danylo, himself, sup- 
presses horrible memories and tries 
to interpret the past to questioning 
authorities, sustained by the 
memory of his beloved wife, 
Nadiya, whose name means “hope.” 

But it is the theme of Hope’s War 
that is its real power: should visual 
images and first impressions lead us 
to judge others? Danylo infiltrated 
the Nazi organization by joining the 
auxiliary police as an undercover 
agent for the Organization of Ukrai- 
nian Nationalists. But he appeared 
to be collaborating with the Nazis. 
Ian and Lisa appear weird and 
threatening in their Goth dress but 
in reality are gentle and compassion- 
ate. Dylan and his clean-cut football 
friends attack Ian because of his 
appearance. It is critical to Genya 
that her grandfather appears to be 
guilty. Michael appears to be the 
graffiti artist who is painting swas- 
tikas on Kat’s house, but he seems 
to be her friend. 

Clearly the reader is encouraged 
to look beyond surface appearances 
to arrive at the truth. Hope’s War is 
a gripping novel that effortlessly in- 


International flood rescue 
battalion holds exercise in 
Transcarpathia 


(BBC Monitoring Service/UT-1)—The Tysa-2002 multinational com- 
mand staff exercise has kicked off in Transcarpathia. Ukrainian specialists 
and servicemen from neighbouring Romania, Hungary, Slovakia and Po- 
land are taking part. 

Apart from the training proper, the participants are expected to develop 
and sign a technical agreement on the activity of the Tysa multinational 
engineering battalion. 

The battalion’s main task is rapid reaction and qualified relief efforts by 


military specialists from the five countries during natural disasters in the} 
region. [Transcarpathia often suffers from floods which affect neighbouring |: 


regions of the five countries.] 


tertwines many complicated facts 
about the Ukraine resistance during 
World War II with contemporary 
Ukrainian culture and everyday Ca- 
nadian high school life. For ex- 
ample, historical facts arise as 


Dr. Daria Darewych, “Manifestations of Identity in the Paintings 
of Myron Levytsky” 

Jars Balan, “Canadian Bukovyna - Ukrainian and Romanian Rela- 
tions in Alberta Settlements” 

Iroida Wynnycka, “Ukrainian Canadian Drama from its Begin- 
nings to 1942” 


Danylo is confronted by the immi- : : зни - 5 
gration officers, as he finds а shoe Sai ee Culture of the XVII-X VIII Centuries, 
while picking mushrooms with Kat, | Й “pe Rev, Dr. Oleh Krawchenko, “Skovoroda—an Admirer of the Bible”* 
and when he gazes at old photo- 


Dr. Roman Yereniuk, “The Ukrainian Orthodox Church (Kyivan 
Metropolitanate) in the XVIII c.” 

Dr. Volodymyr Mezentsev, “Archeological and Architectural Re- 
search of the Seventeenth and Eighteenth Century City of Baturyn” 


Sunday, March 26, 2002 
Session ШІ: Contemporary Ukraine, 2:00 to 5:50 p.m. 


graphs. 

Even the witnesses at the depor- 
tation hearing come alive as their 
evidence adds details to this very 
tragic time. Hope’s War has an 
evocative, haunting cover of a 


young woman’s face behind barbed Dr. George Chuchman, “The Evolution of Financial Institutions 
wire, an image which will draw stu- | || 7 Ukraine Before and After the 1998 Devaluation” 
Gents immediately. Mychailo Wynnyckyj, “The Social Origins of Entrepreneurs in 
3 й Post-Soviet Ukraine” 
The endpapers are letters written Fe « пі . 
in Ukrainian superimposed on pho- Valerii Polkovsky, “The Ukrainian Language and Its Teaching 


Resources at the End of the Twentieth Century” 

Bohdan Mykhaylyshyn, “Media Vocabulary — the Linguistic 
Markers of the Contemporary Situation in Ukraine” * 
* In Ukrainian 


tos of young women from the war- 
time years. An author’s note and a 
resource list detail many up to date 
sources of information about the Ca- 
nadian government’s attempts to 
deport Canadian citizens based on 
accusations of Nazi war crimes. 
The ending of this novel is open: 
the reader is not sure what will hap- 
pen to Danylo. This uncertainty will 
lead to animated discussion as stu- 
dents grapple with the choices that 
are made in the face of evil. Hope’s 
War has been nominated for the 
2003 Manitoba Young Readers’ 
Choice Award. Highly Recom- 
mended. 
Joan Marshall is the teacher-librar- 
ian at Fort Richmond Collegiate in 
Winnipeg. 
Canadian Review of Materials, Vol- 
ume VIII, Number 17, April 26, 2002 


The Ukrainian Canadian Congress (Ukrainian Studies Committee) 
in cooperation with UVAN and NTSh 


invites the community to a 


ROUND TABLE 


“The Future of Ukrainian Studies in Canada” 
Saturday, May 25, 2002, 7:30 to 9:30 p.m. 
Ukrainian Canadian Art Foundation, 2118A Bloor St. W. 


Chair: Dr. Marko Horbatsch 
Panelists: representatives of Ukrainian Studies institutions 


Reception to follow Discussion 
Ukrainian Academy of Arts & Sciences (UVAN) in Canada 
Shevchenko Scientific Society, Canada 


Hope's War 


а novel about a girl whose Ukrainian grandfather has been 
unjustly accused of crimes in WWII ‘ 


by Marsha Forchuk Skrypuch 
author of Silver Threads and Enough 


for readings, contact: 519-752-5453 or www.calla.com 
for an autographed copy, send $16.00 to: 


Marsha Skrypuch 
99 Wayne Gretzky Pkwy 
Brantford, ON N3S 5T6 


HOPE’S WAR 


MARSHA PORCHUK SKRYPUCH 


Tax and postage included 
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Brazil and Ukraine move 
forward on space deal 


(Eastern Economist)—Brazil’s AEB space agency signed a letter of un- 
derstanding with Ukrainian counterparts on the due diligence of a joint 
venture to launch commercial satellites from Brazil’s space station in 
Alcantara, which is located in the northern state of Maranhao. 

“The JV will administer Alcantara as a type of space portal, providing 
services to other countries that want to launch satellites to outer space,” 
said AEB spokesperson Carlos Genova, May 8. 

The project envisages the use of Ukrainian-made Cyclone-4 rockets to 
deliver cargo into orbit. Alcantara is ideally suited for launching rockets 
into orbit since it is located close to the equator, thereby taking advantage 
of the Earth’s gravity to reduce fuel costs. 

A study group from both countries will analyze technical conditions 
and necessary infrastructure for the project’s operation. Other issues to be 
studied include cost estimates, the division of responsibilities between 
the two countries, market evaluations and various legal questions. 

Brazil and Ukraine should have the project outlined by June. According 
to market estimates, the two partners could launch between five and ten 
satellites a year, bringing in revenue of between US$250 million and $500 
million. 

In the last 13 years, Brazil’s government has invested over $125 mil- 
lion in Alcantara and the country’s satellite launching program, Genova 
said adding that at least another $50 million was needed to improve the 
base’s infrastructure. More important is an accord with the US, which is 
necessary so that US-made satellites can be launched from the base. 

The US commercial satellite market makes up 80% of the $1 billion 
annual market in satellite launches. The safeguard accord is expected to 
be approved by the end of this year. 


Briefly 


Wage arrears fall 46% 


(Eastern Economist)—Wage arrears owed by local budgets and the cen- 
tral budget fell by Hr 23.2 million or 42% in March 2002 to Hr 31.9 
million as of April 1, reported the State Statistics Committee, May 13. 
Wage arrears owed by the central budget were Hr 29.1 million. The debts 
on compensation to victims of the Chornoby! nuclear accident accounted 
for the largest proportion of Hr 21.6 million of the state budget debt. Wage 
arrears owed by local budgets stood at Hr 2.8 million as of April 1. Wages 
owed to state-sector employees stood at Hr 52.7 million as of Jan. 1. 


Industrial growth up 3.8% over 2001 

(Eastern Economist)—April industrial output grew by 3.8% year-on-year, 
Premier Anatoliy Kinakh’s spokesman Serhiy Nahoriansky said, May 10. 
April industrial output increased by 0.2% compared to March. January- 
April industrial output grew 3.5% year-on-year. Industrial output rose 
14.2% in 2001. 


Foreign debt falls 

(Eastern Economist)—In January-February, Ukraine’s foreign debt de- 
clined US$101 million or 1.27% to $7.877 billion as of Feb. 28, the Fi- 
nance Ministry reported, April 30. The ministry changed its methodology 
on foreign debt as of the beginning of 2002 and increased them from 
$7.749 billion to $7.978 billion. The domestic debt fell by Hr 269 million 
or 1.29% in January-February to Hr 20.75 billion. 


UkrNafta chair leaves post for Rada 

(Eastern Economist)—Chair of the board of UkrNafta, Oleh Salmin, has 
left his position to work in the Verkhovna Rada, said company spokesman 
Oleksandr Kamenet, May 9s. Currently, Salmin’s first deputy Petro 
Demchenko is acting chair. UkrNafta is the country’s largest oil extract- 
ing company. UkrNafta produces over 95% of all the oil extracted in 
Ukrain 


EASTERN ECONOMIST 


32 shies of Ukraine's premic 


¢ US/Canada - only $249.00* 
- Могідулає - now $295.00* 
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Business rules in Ukraine 
changing for the better, IFC 
Project Manager says 


(UkrNews)—The rules for doing business are chang- 
ing for the better and the dealings are becoming more 
open, says the Project Manager of a Ukraine 
Agribusiness Development project of the International 
Development Corporation (IFC). 

“Tt is getting to be a better place to do business,” said 
Leah Soroka at an Agribusiness Opportunities in 
Ukraine Seminar held at Edmonton’s Grant MacEwan 
College, May 10. 

Although in the early days after the fall of the Soviet 
Union companies may have had dubious sources of 
funding, this money is gradually becoming legitimized, 
she explained. 

In the early days “they were making money because 
they could navigate in the fog where no one else knew 
where to go.” 

Now “you can’t steal a billion and it’s even hard to 
steal a million.” 

Soroka identified the key opportunities for agricul- 
tural potential in Ukraine as its competitive advantage, 
excellent market location, growth from the West and 
the maintenance of old relationships to the East 

The obstacles are no market infrastructure, an unde- 
veloped agriculture supply chain, unclear rules which 
are often conflicting with each other and changing and 
no business protection. 

She said the best opportunities for agribusiness in 
Ukraine are in farm equipment production/leasing, new 
inputs production, agricultural lending, food process- 
ing, food certification, market research, commodity/ 
product storage and infrastructure development (road, 
rail, airline, refrigeration). 

What is required to increase investment in the 
agribusiness sector is acommitment from government, 
transparency in rules and procedures with the rules open 
and assessable to all, consistent enforcement of these 
Tules, security (collateral, banking, land titling, land 
registries, debt registry, disaster relief/insurance), gov- 
ermmental chain development, market infrastructure 
development (sourcing, pricing, market information) 
and a decrease in market distortion. 

То be successful in the agribusiness field, а Cana- 
dian investor should find a locally-based resident for- 
eign manager which often takes years of searching in 
order to determine who will make a good local partner. 

The company should also be vertically integrated to 
compensate for market/legislative support that exists 
in other market economics (intense governmental re- 
lationships, farmer development to secure supply), have 
deep pockets and be interested in promoting legisla- 
tive policy changes for long term benefits 

The IFC is the private sector arm of the World Bank 
Group. 

Its mandate is to promote economic development by 
encouraging foreign and domestic private investment 


Leah Soroka 


in developing countries, supports private sector ven- 
tures that are financially viable, benefit the host coun- 
try economy, promote high environmental standards, 
and provide strong demonstration effect and provide 
long-term financing, capital mobilization and advisory 
Services. 


Sanctions cost Kyiv over $6 million 


rights. 


9% in 2001. 


ет sR Aine 


2001. 


(Eastern Economist)—According to preliminary data released by the 
US Trade Department for March 2002, since US sanctions were 
introduced, Ukraine has lost over US$6 million in exports to the US. 

Exports of Ukrainian steel to the US dropped around 94% year-on- 
year. According to the Industrial Policy Ministry, the US market accounts 
for nearly 11% of Ukraine’s total metals exports. 

The US introduced sanctions on Jan. 23, against Ukraine over 
insufficient steps taken by the country to protect intellectual property 


IMF sees GDP falling to 5% 


(Eastern Economist)—The International Monetary Fund has esti- 
mated a drop in GDP growth in Ukraine this year to 5%, compared to 


IMF experts estimate an even lower 4% growth for 2003. The IMF 
specialists said that a drop in GDP would be caused by lower exports to 
the Russian federation, where economic growth would also slow from 
6.2% last year to 4.5% this year. 

Inflation is expected to rise by 9.8% this year compared to 6.1% in 


The consolidated budget deficit will be at 1.8% of the GDP, or 0.2% 
more than last year. 

The experts stated that the “prospects for economic growth in Ukraine 
remain positive in 2002.” 

At the same time, the Fund’s experts urged the government to look at 
“potential risks, connected to lower demand on foreign markets.” 

The IMF stated it was necessary to speed up the process of Ukraine’s 
entrance to the World Trade Organization. 


ю 
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Ukraine shocks Russia with 3-3 tie| Ukraine finishes ninth 


By Lucas Aykroyd 

(HCW.net)—Team Russia had to swallow a bitter 
pill as they got outworked by Ukraine in a 3-3 tie that 
qualifies as the biggest upset of the 2002 tournament 
so far (May 3). It was the first point Ukraine had earned 
from a Big Six opponent in Sweden. 

“This is good for us,” said Ukrainian Head Coach 
Anatoli Bogdanov. “We played a disciplined game. Our 
level was good. It was the first time ever against Rus- 
sia that we tied. The first time we played them was in 
Norway in 1999. Today, we’re very satisfied. It’s a his- 
toric day for Ukrainian hockey.” 

In this game, the Russians skated the puck up the ice 
well, but too often their efforts devolved into ineffec- 
tive solo dashes. Many times snipers like Maxim 
Sushinski failed to shoot the puck when they were in 
good range. Russia couldn’t cash in despite enjoying 
9:21 of power play time. 

“First we had a couple of good chances to score,” 
said Russian winger Valeri Karpov. “This was a little 
like an upset for us. It should have been 3-0 [for us]. 
We should be scoring. That’s all I have to say.” 

It was almost reminiscent of Russia’s home ice losses 
to Belarus, Latvia and Switzerland at the 2000 ПНЕ 
World Championships in St. Petersburg. 

Dmytro Tsyrul, Valeriy Shyryaev and Vadym 
Shakhraychuk scored for Ukraine. Ivan Tkatchenko, 
Alexander Prokopiev and Sergei Yukov replied for 
Russia. 

Final shots on goal favored Russia 35-31. 

In front of 3,582 spectators at the Scandinavium in 
Gothenburg, the Russians established their intentions 
quickly, buzzing around Ukrainian goalie Konstantyn 
Simchuk’s net during a power play opportunity with 
Sergiy Klymentiev off for holding at 1:43. 

Not long after the penalty expired, Simchuk had to 
rob Dmitri Zatonski with a blocker save off a shot from 
the left faceoff circle. 

The Ukrainians struck first at 5:16, with Tsyrul tak- 
ing a feed from Artem Ostroushko behind the Russian 
goal and one-timing a slapper over the shoulder of 
netminder Egor Podomatski. 

Midway through the period, Konstantyn Kasyanchuk 
of Ukraine tock ап outlet pass and raced down right 

wing, feinting as if to set up his partner on a two-on- 
one but ended up shooting it into Podomatski’s pads. 
Russian defenseman Alexander Yudin grabbed 
~Kasyanchuk after the play and the two grappled along 
the boards. 

Two minutes later Andrei Kovalenko burst down right 
wing and tried to stickhandle his way into the slot fora 
goal, but Simchuk foiled him. 

Ukraine grabbed a 2-0 lead when Borys Protsenko 
centered the disc to Valeri Shyryaev going hard to the 
net on the rush at 14:53, and Shyryaev tipped it past 
the helpless Podomatski, who went down in the butter- 
fly position. 

“When you give up two early goals, it’s always hard 
getting back into a game,” said Russian center 
Vyacheslav Butsayev. “But there was a lot of time left 
in the game and no one panicked.” 

A minute later Zatonski blazed down center and burst 
into the Ukrainian zone for a slapshot he put off 
Simchuk’s shoulder. 

In the dying minutes of the period, the Ukrainians 
showed their defensive prowess, diving and putting 


Groups set for the 2003 ITHF World 
Championship in Finland 


By Lucas Aykroyd 

(@HF)—Afier the conclusion of the gold medal game, 
we now know the final seeding of teams for the 2003 
ITHF Championships in Finland. Next year’s tourna- 
ment will run from April 26 to May 11. 

Here are what the four groups will look like in 
Helsinki, Turku and Tampere: 

Ranking from the 2002 World Championship is within 
brackets, Group A (Helsinki), Slovakia (1), Germany 
(8), Ukraine (9) Far East Qualifier; Group B (Tampere), 
Russia (2), USA (7), Switzerland (10), Denmark (15); 
Group С (Turku), Sweden (3), Canada (6), Latvia (11), 
Belarus (14); Group D (Helsinki), Finland (4), Czech 
Republic (5), Austria (12), Slovenia (13). 

Already we can see some intriguing match-ups tak- 
ing shape. Group C might be dubbed the “Olympic Re- 
venge Group,” for instance. Canada will be eager to 
avenge its embarrassing 5-2 loss to Sweden on Feb. 

15, in Salt Lake City, while the Swedes will be even 
more determined to blow Belarus out of the building 


with win over Austria 


By Lucas Aykroyd 

(IHWC. net)—Ukraine scored a 3-2 win over Austria to close out the 
tournament for both teams at a sparsely attended contest at the 
Scandinavium in Gothenburg. The result gave Ukraine a ninth-place fin- 
ish, while Austria settled for twelfth place. 

Ukraine thus improved on its 2001 10th-place finish, while Austria fell 
down one spot from eleverth. 

“It’s good that we finished ninth,” said Ukrainian Head Coach Anatoli 
Bogdanov. “But we have to keep going until we make the quarter-finals.” 

Vadym Shakhraychuk led the Ukrainian offense with a goal and assist, 
while Sergiy Klymentiev got the opening goal and Dmytro Tsyrul scored 
the eventual winner halfway through the third period. Dieter Kalt and 
Christoph Brander replied for Austria. 

Ukraine outshot Austria 27-19. 

“We were missing seven players from the Olympics,” said Austrian 
Head Coach Ron Kennedy. “But I think we still had a good tournament 
based on the way we came back against some of the teams now in the 
quarter-finals. With the number of younger players that we’re breaking 
in, our first goal should be to stay in this division, but secondly, to aim for 
eighth or better.” 

The opening 20 minutes proved relatively uneventful as the teams felt 
each other out. 

With 2:48 remaining in the first period, Austria opened the scoring, as 
Kalt picked up a loose rebound by the left post and tucked it home just 
after Christoph Brandner had touched the puck. 

In the dying seconds of the opening stanza, Valentyn Oletsky wristed a 
shot off the outside of Dalpiaz’s left post. 

At 1:32 of the middle frame, Shakhraychuk fed Klymentiev, who walked 
in off the point to the top of the faceoff circle and sent a wrist shot top 
shelf past Dalpiaz to even the score at 1-1. The goal came with Austria’s 
Mattias Trattnig in the penalty box for high-sticking: 

Borys Protsenko deked his way past the Ukrainian defense and went 
one-on-one down between the hash marks to try a backhand move on 
Dalpiaz, but the Austrian goalie went down in a butterfly to stop him. 

At 5:45, a key place occurred when Mark Szucs of Austria was pulled 
down, going in on a breakaway, and the referee awarded him a penalty 
shot. Szucs fired wide past the right post on his attempt and the score 
remained tied. 

“TJ thought I should have gotten a shot off, but the guy brought me down,” 
said Szucs. “In taking the penalty shot, I felt confident and had an idea of 
what I wanted to do. I made a move to the far side but couldn’t put the 
puck home.” 

Half a minute later, Dmytro Khristich received a perfect pass in front of 
the Austrian goal but his shot also went wide of the right post. 

With 3:11 left in the second period, Brandner got in the clear to accept 
a beautiful long pass from Herbert Hohenberger and went forehand to 
backhand to forehand before lifting the puck over the sprawled Simchuk 
and giving his team a 2-1 lead. 

Ukraine was unable to score on the power play with Austria’s Christian 
Sintschnig sent off for charging late in the period. 

But just 11 seconds into the final stanza, Ukraine tied the game at 2-2 
when Shakhraychuk took a neat short pass from Khristich in the high slot 
and wired a wrist shot under the crossbar. 

“That goal gave us a reason to believe we could win,” said Khristich. 
“We were one goal down before that and came back, which is a good sign 
for this team.” 

Bogdan Savenko broke around the Austrian defense and put a shot off 
the left post as he was hooked to the ice at 6:39 by Hohenberger, who took 
a minor penalty. 

At 10:15, Ukraine went up 3-2 when Tsyrul put a backhand off the post 
and then cashed in his own rebound in front for an unassisted goal while 
the Austrian goalie was still hunting for the puck behind him. 

“Tt got us down,” said Oliver Setzinger of Austria. “We tried to fight 
back but we couldn’t put the puck in the net.” 

The Ukrainians slowed down the pace in the final minutes, holding the 
puck behind their goal for extended stretches and keeping the Austrians 
out of range. 


shoulders and sticks in the way of the Russians, who 
missed some glorious opportunities down low. 

It took until 5:13 of the middle frame for Russia to 
break through. In the Ukrainian zone, Alexei Koznev 
centered the puck from the left comer to an unmolested 
Tkatchenko, who roofed the puck over Simchuk’s glove 
to cut the deficit to 2-1. 

But just 1:37 later, Ukraine restored its two-goal lead 
with a Bogdan Savenko blooper from the right point 
that tipped off a Russian defender, hit the skate of 
Shakhraychuk at the side of the net and bounced off 
Podomatski into the goal. 

Ravil Gusmanov’s wraparound attempt, stopped by 
Simchuk, was the best chance the Russians got during 
a high-sticking minor to Ukraine’s Vyacheslav 
Timchenko midway through the game. The men in red 
jerseys accomplished little playing on the perimeter. 

Again the Russians moved within one goal when 
Prokopiev picked up a rebound off Dmitri Bykov’s 
point shot after a faceoff in the Ukrainian zone and 
backhanded it past Simchuk, who couldn’t get set to 
make the second save at 14:34. 

Simchuk kicked out the left pad to foil Sergei Yukov’s 
blast from the line just under a minute later. 

Podomatski countered by cutting down the angle on 
Klymentiev’s subsequent slapper off a 3-on-2 break for 

More perimeter play nullified the effectiveness of 
Russia’s period-ending power play with Ukraine’s 
Dmitri Tolkunov in the box for roughing at 18:11. 

At 4:01 of the third, the Russians tied the game with 
a hard shot from the line by Yukov, with Kovalenko 
screening in front. It was a very NHL-style play and 
Simchuk had no chance. 

“Tt was a faceoff win,” said Butsayev. “Our 
defenseman took a good shot. I thought it might have 
deflected, but it was a perfect shot.” 

When Ukraine failed to cash in with Ravil Gusmanov 
in the box, it looked like the tide might begin to tum in 
Russia’s favor. Instead, play was evenly matched in 
the minutes that followed. 

In the ninth minute, Simchuk robbed Prokopiev, 
sprawling to make the save after the Russ 1 forward 
took a pass to the goalie’s left and tried to 1ift it over 
him. 

A couple of minutes later, the Ukrainians mounted 
such effective forechecking pressure around 
Podomatski’s goal that the Russian netminder felt 
obliged to slide out on his belly between the hash marks 
to prevent further damage. 

With seven minutes left, Kovalenko took a roughing 
minor and the Ukrainians fired a series of tough point 
drives at Podomatski, who proved equal to the task. 

Play started getting chippy toward the end of the 
game, as sticks and elbows became requisite defensive 
elements for both teams. 

Ukraine’s Dmitri Khristich took a very untimely hold- 
ing penalty in front of his goal at 18:39, and Russia 
had a huge opportunity to win the game. 

But with 39 seconds left, Simchuk snared a quick 
wrister from the high slot by Dmitri Kalinin to keep 
the game tied. 


If you like this paper, but 
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after having suffered one of the great upsets in hockey 
history in the quarter-finals. 

Group Р couid be all about the “Comeback Kids.” 
In the Czech Republic and Finland, we have the two 
teams that played one another in the finals of the 1999 
and 2001 ПНЕ World Championships, and both failed 
to capture a medal this year. The Finns will want to 
rectify that in front of their home fans, while the Czechs 
would love to regain their crown so that they can de- 
fend it in Prague in 2004. 

And of course, new rivalries will spring up in the 
course of the championships. 

Here are also the groups for the 2003 IIHF World 
Championship Division I. Both groups are of equal | 
Standing, with one team from each advancing to the 
elite division of the World Championships in 2004. The 
host countries for each group are starred: 

Group A: Poland, Hungary*, Kazakhstan, Nether- |. 
lands, Romania, Lithuania; Group В: Italy, France, |. 
Norway, Great Britain, Croatia*, Estonia. 
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Soccer’s Lobanovsky dies 


(Ukrainian Soccer News/UEFA)—Valeriy 
Lobanovsky, the former national coach of the 
Soviet Union and Ukraine, has died at the age 
of 63 years. 

The man who led FC Dynamo Kyiv to all 
of their successes in the past 30 years was at 
the helm of his native club until his death in 
the intensive care unit of Zaporizhia hospital 
on May 13. 

Lobanovsky was taken to hospital on May 
7, after collapsing in the final minutes of 
Dynamo’s match with FC Metalurh 
Zaporizhia. Diagnosed with a brain hemor- 
thage, he was unconscious for two days, as 
Ukraine’s best doctors were flown to 
Zaporizhia. But the coach only briefly re- 
tured to consciousness two days before his 
death, to speak to his wife. 

Valeriy Lobanovsky was born on Jan. 6 
1939, in Kyiv. By the time he was 18 he was 
playing as a striker for his native club, Dy- 
namo. After seven years there, he switched to 
FC Chornomorets Odesa, and then, after three 
years, to FC Shakhtar Donetsk — thus ap- 
pearing for all Ukraine’s best clubs at that 
time. In 257 USSR top-flight games, 
Lobanovsky scored 71 goals, and won the So- 
viet Supreme League title in 1961 with Dy- 
namo. 

But it was not his career as a player that 
made his name legendary in the whole of the 
Soviet Union. Lobanovsky was one of very 
few Soviet coaches to succeed in Europe, not 
only with the national team, but also — which 
was а rarity in the USSR — with a club. 

After taking over Dynamo in 1973, the 
coach took them to victories in the UEFA Cup 
Winners’ Cup in 1975 and 1986. With the 
Soviet national team, Lobanovsky reached the 
final of EURO 88. It was then, in the second 
half of the 1980s, when a L’Equipe journalist 
first dubbed the game played by 
Lobanovsky’s teams, “The football of the 21st 
century’. 

The breakdown of the Soviet Union sent 
the great coach on a path followed by many 
of his compatriots. He left his native land to 


> MEEST 


join the United Arab Emirates as a coach in 
1990. Then, from 1994 to 1996, he coached 
Kuwait. It was not until 1997 that Lobanovsky 
made his return to Ukraine to again imple- 
ment his renowned coaching technology. 

Taking charge of both Ukraine and Dy- 
namo, Lobanovsky quickly imposed his style, 
placing the emphasis on the athletic and physi- 
cal aspects of football, and with a focus on 
the versatility of every player. 

This approach, invented and perfected by 
Lobanovsky and his assistants, helped Dy- 
namo to eight Soviet Supreme League titles, 
five Ukrainian championships, six Soviet 
Cups, two Cup Winners’ Cups, the UEFA 
Super Cup in 1975 and the 1999 UEFA Cham- 
pions League semi-finals. 

He was also dubbed a tyrant and a despot, 
feared by many players but respected by all. 
He gave brilliant careers to plenty, most no- 
tably those of European Player of the Year 
award-winners, Oleh Blokhin and Thor 
Belanov. 

Lobanovsky leaves behind a whole genera- 
tion of former players turned coaches, who 
continue to follow his coaching philosophies. 
Leonid Buriak, named by many as his most 
gifted apprentice, succeeded Lobanovsky as 
Ukraine national coach. FC Metalist Kharkiv 
coach Mykhailo Fomenko, FC Alania 
Vladikavkaz’s Volodymyr Muntian, and Oleh 
Kuznetsov at FC Arsenal Kyiv all learned 
their trade under Lobanovsky. 

Among others to come under Lobanosvky’s 
wing were Раміо Yakovenko, now in charge 
of the Ukrainian Under-17 team, and Andriy 
Bal of FC Vorskla Poltava. Lobanovsky’s as- 
sistants in his final season at Dynamo, 
Anatoliy Demianenko and Olexiy 
Mykhaylichenko, will now take charge at the 
Ukrainian champions. 

Lobanovsky, who had a poor health record, 
began to suffer seriously at the end of 2001. 
He first gave up his Ukraine job in favour of 
Buriak, and then could hardly attend a game 
when Dynamo played at the Commonwealth 
Cup in Moscow. 


Ukrainian Мемг5/Українські Вісті, May 15-28, 2002, 15-28 травня, 2002 


By Lucas Aykroyd 

(IHCW.net)— In his first start of the 
tournament on May 4, backup goalie Stefan 
Liv of Sweden might as well have gone out 
for a coffee. The Polish-born 21-year-old 
from J*nk*ping’s НУ 71 only had to make 
eight saves in a 7-0 shutout of Ukraine. 

The Ukrainians simply never mustered the 
same intensity as they displayed against 
Russia in the previous day’s 3-3 tie. 

“T think Sweden has a long memory from 
Salt Lake City about Belarus,” said Ukrainian 
Head Coach Anatoli Bogdanov. “I think they 
wanted to come out and play 100 percent 
against us, leaving nothing to chance. 
Yesterday against Russia was an emotional 
game for us. We couldn’t play the same style 
today, and we were just not at our best.” 

In front of 9,759 exuberant spectators at 
the Scandinavium, Ulf Dahlen paced the 
Swedish assault with two goals, while Mattias 
Weinhandl, P.J. Axelsson, Kristian Huselius 
and Jonas Johnson added a goal and an assist 
apiece. Niklas Andersson also scored for 
Sweden, while Henrik Zetterberg chipped in 
two assists. 

Sweden fired 47 shots at the Ukrainian goal 
en route to the victory. Despite spending 16 
minutes and 53 seconds on the power play 
against the undisciplined Ukrainians, only 
one Swedish tally came with the man 
advantage. 

The Swedes appear to have exposed a 
weakness in Ukrainian netminder Igor 
Karpenko, as three goals were scored on 
virtually identical backhand dekes. 

Just 1:26 into the match, Zetterberg got 
Ukraine to turn over the puck and centered it 
to a rushing Weinhandl, who deked and 
stuffed the puck between the pads of 
Karpenko. 

At 2:47, Sweden went up 2-0 when Johan 
Davidsson got inside the Ukrainian blueline 
on the right side and made a similar play to 
Zetterberg’s, hitting a wide-open, streaking 
Andersson, who faked and backhanded the 
puck cleanly through Karpenko. 


Two minutes into the second period, 


Axelsson took a pass from Johnson and broke 
down left wing, cutting in toward the goal 
and deking yet another backhand through 
Karpenko’s legs for a 3-0 Swedish gap. 

Midway through the period, Axelsson 
flubbed a setup in front, sending the puck over. 
the crossbar as he missed his chance for his 
second of the game. 

Michael Nylander broke in behind the 
Ukraine defense with just over five minutes 
left in the middle frame, but got hauled down 
by Olexandr Zinevych. The crowd whistled 
angrily in response to the ensuing minor 
penalty call, thinking there should have been 
a penalty shot awarded. 

Only 21 seconds remained in the middle 
frame when Dahlen shoveled home Jorgen 
Jnsson’s rebound right in front with help 
from Andreas Johansson, with Ukraine 
serving yet another minor, and Sweden led 
40 


In the final stanza, the Swedes relaxed a 
bit, content to work the puck around out of 
the reach of the hapless Ukrainians. 

Karpenko made a nice stick save when 
Zetterberg came down and tried to finish off 
athree-way-passing play with a slapshot from 
the slot. 

But seconds later, at 11:01, Axelsson set 
up Huselius for Sweden’s fifth goal off the 
tush with a beautiful pass through the legs of 
the Ukrainian defender backing up. 

Maneuvering in Sweden’s end, Ukrainian 
forward Dmitri Khristich cut to the slot for 
one of Ukraine’s few quality chances, which 
he put off Liv’s left post. He promptly 
nullified the value of his effort by taking a 
needless high-sticking penalty deep in the 
offensive zone at 12:59. 

Ukraine’s problems in its own end were 
summed up by Johnson’s 6-0 goal, set up by 
Weinhandl from the corner to Karpenko’s 
right. Johnson had a man covering him, but 
was allowed to one-time the puck home 
unmolested. 

At 18:35, Dahlen broke into the Ukrainian 
zone and fired a shot Over Karpenko’s 
shoulder to round out the scoring. 
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Lowest Air Fares 

Complete Package Tours 
Hotel Accommodations 

Car Rentals & "Taxi Services" 
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Customized Itineraries 
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BEST OF UKRAINE 
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We Transfer & Deliver US & 
Canadian dollars to Ukraine, Belarus, 
Moldova, Russia & Baltic States. 


Express Delivery 24-48 fours 
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Sat: 9 ait - 1pm. 


424-1777; 1-800-518-5558 


